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@ Legal Notice

This manual and any examples contained herein are provided “as is” and are subject to change without notice.
Manufacturer® makes no warranty of any kind with regard to this manual, including, but not limited to, the implied
warranties of merchantability, non-infringement and fitness for a particular purpose. In this regard, manufacturer shall
not be liable for technical or editorial errors or omissions contained in the manual.

Manufacturer shall not be liable for any errors or for incidental or consequential damages in connection with

the furnishing, performance, or use of this manual or the examples contained herein.

Reproduction, adaptation, or translation of this manual is prohibited without prior written permission of manufacturer,
except as allowed under the copyright laws.

Avis légal

Ce manuel et fous les exemples contenus dans celui-ci sont fournis « tels quels » et sont sujets & modification sans
préavis. Fabricant® exclut toute garantie concernant ce manuel, notamment, et sans limitation, toute garantie implicite
de qualité marchande ou d’adéquation & un usage particulier. A cet égard, fabricant ne pourra étre tenu responsable
des erreurs ou omissions techniques ou éditoriales contenues dans ce manual.

Fabricant ne pourra étre tenu responsable des erreurs contenues dans cette documentation, ni des dommages directs
ou consécutifs éventuels liés & la fourniture, aux performances ou & I'utilisation de ce manuel ou des exemples qu'il
contient.

Toute reproduction, adaptation ou traduction de ce manuel sans autorisation écrite préalable est interdite, excepté
dans les conditions mentionnées par les lois sur les droits d‘auteur.

@ Aviso legal

Este manual y cualquier ejemplo contenido aqui se ofrecen “tal como estén”, y estén sujetos a cambios sin previo aviso.
El fabricante* no ofrece ningdn tipo de garantia con respecto a este manual, incluidas (pero sin limitarse a ellas)

las garantias implicitas de comerciabilidad, de no infraccién o de adecuacién a un fin determinado. Por lo tanto,

el fabricante no se hard responsable de errores técnicos o editoriales, ni de omisiones presentes en este manual.

El fabricante no se hard responsable de ningdn error, ni de los dafios imprevistos o consecuentes relacionados con

la provisién, el rendimiento o el uso de este manual ni de los ejemplos en él contenidos.

Queda prohibida la reproduccién, adaptacién o traduccién de este manual sin el consentimiento previo por escrito

el fabricante, a menos que lo permitan las leyes en materia de derechos de autor.

Aviso legal

Este manual e os exemplos aqui contidos s@o fornecidos “assim como estdo” e estdo sujeitos a alteracdes sem aviso
prévio. Fabricante* néo fornece garantias de qualquer tipo em relacéo a este manual, incluindo, mas néo de forma
exclusiva, as garantias implicitas de comercializacéo, ndo-infracéo e adequacéo a um propésito em particular.

A esse respeito, fabricante ndo deverd ser responsabilizada por erros ou omissdes técnicas ou editoriais contidos neste
manual.

A fabricante ndo deve ser responsabilizada por quaisquer erros ou danos incidentais ou consequenciais em conex&o
com o fornecimento, desempenho ou uso deste manual ou dos exemplos aqui contidos.

A reproducdo, adaptacéo ou tradugdo deste manual é proibida sem consentimento prévio por escrito da fabricante,
exceto quando permitido pelas leis de direitos autorais.

® Informazioni di carattere legale

Questo manuale e tutti gli esempi contenuti vengono forniti ,come sono” e potrebbero subire modifiche senza
preavviso. Produttore* non fornisce garanzie di alcun tipo in relazione al presente manuale, incluse fra le altre, quelle
implicite di commerciabilité, non violazione e idoneita per utilizzi particolari. A tale riguardo, produttore declina ogni
responsabilita nei confronti di errori tecnici o editoriali o di omissioni nel presente manuale.

Produttore declina ogni responsabilita per eventuali errori o per danni accidentali o consequenziali in relazione alla
fornitura, alle prestazioni o all'utilizzo del manuale o degli esempi in esso contenuti.

Si vieta la riproduzione, I‘adattamento o la traduzione del presente manuale senza previo consenso scritto da parte
di produttore, con esclusione di quanto previsto dalla normative sul copyright.

Rechtlicher Hinweis

Dieses Handbuch sowie die darin enthaltenen Beispiele werden in der vorliegenden Form zur Verfiigung gestellt und
kénnen ohne Vorankiindigung gedndert werden. Hersteller* ibernimmt keine Haftung fir den Inhalt dieses Handbuchs,
einschlieBlich, ohne jedoch darauf beschrénkt zu sein, stillschweigender Garantien beziglich der handelsiblichen
Qualitat, der Nichtverletzung von Rechten Dritter sowie der Eignung fiir einen bestimmten Zweck. Hersteller haftet nicht
fur technische oder redaktionelle Fehler oder Auslassungen im vorliegenden Dokument.

Hersteller haftet nicht fir Fehler oder fir Neben- oder Folgeschéden, die in Verbindung mit der Bereitstellung,

der Leistung oder der Verwendung des vorliegenden Handbuchs oder der darin enthaltenen Beispiele erwachsen.

Die Vervielfltigung, Adaptation oder Ubersetzung dieses Handbuchs ist ohne die vorherige schrifiliche Genehmigung
von Hersteller untersagt, es sei denn, sie ist nach geltendem Urheberrecht zulassig.

@ Wettelijke kennisgeving

Deze handleiding en de voorbeelden die hierin worden gebruikt, worden zonder garantie geleverd en kunnen

op elk moment zonder kennisgeving worden gewijzigd. Fabrikant* geeft geen enkele garantie met betrekking tot deze
handleiding, waaronder, maar niet beperkt tot, de geimpliceerde garanties van verkoopbaarheid en geschiktheid

voor een bepaald doel. Fabrikant is niet aansprakelijk voor technische of redactionele fouten of weglatingen in deze
handleiding.

Fabrikant is niet aansprakelijk voor fouten of voor incidentele of gevolgschade in verband met het gebruik en de presta-
ties van deze handleiding of voorbeelden die erin voorkomen.

Vermenigvuldiging, bewerking en vertaling zijn verboden zonder voorafgaande schriftelijke toestemming, behalve
voor zover toegestaan door het auteursrecht.

Juridiske merknader

Denne handboken og alle eksempler i dette dokumentet leveres ,som de er” og kan endres uten varsel. Produsent™

gir ingen garantier med hensyn il dette materialet, inkludert, men ikke begrenset fil, implisitte garantier for salgbarhet,
ikke-krenkelse eller egnethet for bestemte formal. Med hensyn fil dette er ikke produsent erstatningsansvarlig for tekniske
eller andre typer feil eller utelatelser i denne h&ndboken.

Produsent skal ikke holdes ansvarlig for eventuelle feil eller tilfeldige skader eller falgeskader som péfares i forbindelse
med levering, drift eller bruk av denne h&ndboken eller eksemplene i dette dokumentet.

Giengivelse, tilpasning eller oversettelse av dette materialet er ikke fillatt uten at det farst er innhentet skriftlig tillatelse

fra produsent, med unntak av det som er illatt i henhold til lovgivningen om opphavsrett.

Juridisk meddelelse

Denne manual og alle eksempler indeholdt heri gives som , de forefindes” og kan andres uden forudgéende
meddelelse. Fabrikant* yder ingen garanti af nogen art hvad angér denne manual, herunder, men ikke begraenset fil,
de underforstéede garantier for salgbarhed, ikke-kraenkelser og egnethed til et bestemt formél. Henset hertil vil fabrikant
ikke vaere ansvarlig for tekniske eller redaktionelle fejl eller udeladelser indeholdt i manualen.

Fabrikant vil ikke vaere ansvarlig for nogen fejl eller for lejlighedsvise eller indirekte skader i forbindelse med levering af,
ydelser i eller brugen af den manual eller eksemplerne indeholdt heri.

Reproduktion, tilpasning eller overszettelse af denne manual er forbudt uden fabrikant forudgéende skriftlige tilladelse,
undtagen det, der gaelder i henhold lovgivningen om ophavsret.

@ Juridiskt meddelande

Den hér handboken och alla exempel i den tillhandahélls i “befintligt skick” och kan komma att &ndras utan féregéen-
de meddelande. Tillverkare* |émnar inga som helst garantier vad géller denna anvéndarhandbok, inklusive, men inte
begrénsat till, underférstédda garantier om kommersiell gangbarhet, icke-6vertrédelse av immaterial réttighet och
lamplighet for ett bestémt &ndamdl. Tillverkare kan inte héllas ansvarigt fér tekniska eller redaktionella fel i, eller
information som utel&émnats frén detta dokument.

Tillverkare skall inte kunna héllas ansvariga fér eventuell fel eller for fillfélliga skador eller f&lidskador som uppstér

i samband med tillhandahéllandet av, prestanda eller anvéindningen av denna anvéndarhandbok eller de exempel
som redovisas héri.

Reproduktion, anpassnng eller &verséttning av den har anvéndarhandboken &r férbjudet utan skriftligt tillstéind i férvag
fran tillverkare , med undantag fér vad som medges enligt tillampliga upphovsréttslagar.

@ Oikeudellinen ilmoitus

Téman oppaan tiedot ja esimerkit annetaan sellaisenaan ja niité voidaan muuttaa iiman erillisté ilmoitusta. Valmistaja*
ei mydnné félle oppaalle minkéénlaisia takuita, mukaan lukien rajoituksetta oletetut takuut myyntikelpoisuudesta,
oikeuksien loukkaamattomuudesta tai sopivuudesta tiettyyn tarkoitukseen. Téssé suhteessa valmistaja ei ole vastuussa
t&man asiakirjan teknisistd tai toimituksellisista virheistd tai puutteista.

Valmistaja ei ole vastuussa virheistd eikd satunnaisista tai vélillisistd vahingoista, jotka aiheutuvat tdmén oppaan tai sen
siséltdmien esimerkkien ulkoasusta, esittémisest tai kéytdstd.

Tété opasta ei saa kopioida, muokata tai kééntéd toiselle kielelle muutoin kuin tekij@noikeuslakien sallimalla tavalla
ilman valmistaja ennalta mysntéméaé kirjallista lupaa.

@ Keyboard Legend

Many keys on the HP 12c perform more than one function. The primary function of a key is indicated by the characters
printed in white on the upper face of the key. The alternate function(s) of a key are indicated by the characters printed
in gold above the key and the characters printed in blue on the lower face of the key.

* To specify the alternate function printed in gold above a key, press the gold prefix key ([ f ),
AMORT «<—

then press the function key.

n <«— + To specify the primary function printed on the upper face of a key, press the key alone.

12X | €— ¢ To specify the alternate function printed in blue on the lower face of a key, press the blue prefix
key ((9'), then press the function key.

Pressing the [ f | or[ 9 prefix key turns on the corresponding status indicator — f or g — in the display. Each indicator turns off
when you press a function key (executing an alternate function of that key), another prefix key, or [ CLEAR PrREFIX.

Légende de mappage du clavier

Beaucoup de touches sur la HP 12c correspondent & deux ou méme trois fonctions. La fonction primaire d'une touche
est indiquée par les caractéres en blanc sur le haut de la touche. La ou les fonctions supplémentaires sont indiquées
par les caractéres en jaune au-dessus de la touche et en bleu sur la face inférieure.

* Pour accéder & la fonction supplémentaire en jaune audessus d'une touche, appuyez sur la touche

-«
AMORT de préfixe jaune ([ f )), avant d‘appuyer sur la touche de fonction.
n <+ Pour obtenir la fonction primaire indiquée sur la face supérieure d’une touche, il suffit d’appuyer
12X sur la touche.
-~

* Pour obtenir la fonction supplémentaire en bleu sur la face inférieure d'une touche, appuyez
sur la touche de préfixe bleue ([97), avant d'appuyer sur la touche de fonction.

L'appui sur la touche de préfixe [ f | ou[ 9] active I'indicateur d’état correspondant — f ou g — sur Iécran. Chaque indicateur
se désactive en appuyant sur une touche de fonction (pour exécuter une fonction supplémentaire de cette touche), une autre
touche de préfixe ou [t ] CLEAR [pReFiX.

@ Leyenda del mapa del teclado

Muchas teclas de la calculadora HP 12¢ realizan dos o incluso tres funciones. La funcién principal de una tecla se indica
mediante los caracteres impresos en blanco en la superficie superior de la tecla. Las funciones alternativas de una tecla
se indican mediante los caracteres impresos en color dorado sobre la tecla y los caracteres impresos en azul en la cara
inferior de la tecla.
* Para especificar la funcién alternativa impresa en dorado encima de una tecla, pulse la tecla
de prefijo dorada (| f |) y, a continuacién, pulse la tecla de funcién.

n <«— * Para especificar la funcién principal impresa en la cara superior de una tecla, pulse la tecla sola.

12X |<— * Paraespecificar la funcién alternativa impresa en azul en la cara inferior de una tecla, pulse la tecla
de prefijo azul ([9') y, a continuacién, pulse la tecla de funcién.

Al pulsar las teclas de prefijo[ f o[ 9 se enciende el indicador de estado correspondiente, f o g, en la pantalla. Cada
uno de los indicadores se apaga al pulsar una tecla de funcién (al ejecutar una funcién alternativa de esa tecla), otra tecla

de prefijo o[ f | CLEAR PrREFIX|

Legenda do mapa do teclado

Muitas das teclas da HP 12¢ executam duas ou até trés funcées. A funcéo primdria de uma tecla é indicada pelos
caracteres impressos em branco na sua face superior. As fungées secundarias de uma tecla sdo indicadas pelos caracteres
impressos em letra dourada acima da tecla e em letra azul na sua face inferior.

— Para selecionar a funcdo secunddria impressa em letra dourada acima de uma tecla, aperte a tecla
AMORT de prefixo dourada (f)e em seguida, a tecla de funcéo.

n <«— * Para selecionar a funcdo primaria impressa na face superior de uma tecla, aperte somente a tecla.

12X |<— * Paraselecionar a fungdo secundaria impressa em azul na face inferior de uma tecla, aperte a tecla
de prefixo azul ((9') e, em seguida, a tecla de funcdo.

Apertando a tecla de prefixo[ f_ou[9 o indicador de estado correspondente - f ou g - & ligado no mostrador.
Os indicadores de estado séo desligados quando vocé aperta uma tecla de funcéo (executando a funcéo secundéria
da tecla), uma outra tecla de prefixo, ou [t CLEAR [preFx.

@ Legenda della tastiera

Diversi tasti della calcolatrice HP 12¢ eseguono due o addirittura tre funzioni. La funzione principale di un tasto & indicata
dal carattere serigrafato in bianco sul lato superiore del tasto stesso. La funzione o le funzioni secondarie di un tasto sono
indicate dai caratteri serigrafati in oro sul lato superiore del tasto e in blu sul lato inferiore del tasto stesso.

— * Per attivare la funzione secondaria serigrafata in oro sopra un tasto, premere l'apposito tasto
AMORT prefisso color oro ([_f ) seguito dal tasto funzione.

n <«— * Per attivare la funzione principale serigrafata sul tasto premere semplicemente tale tasto.

12X |<— * Peradttivare la funzione secondaria serigrafata in blu sulla parte inferiore del tasto, premere
I'apposito tasto prefisso color blu ([ 97) seguito dal tasto funzione.

La pressione del tasto prefisso[ f oppure[ 9 visualizza sul display il corrispondente indicatore di stato, f oppure g.
Gli indicatori scompaiono premendo un tasto funzione (ad esempio nell’esecuzione di una funzione secondaria del tasto),
premendo un altro tasto prefisso oppure premendo [ f | CLEAR PREFX.

ErlGuterung des Bedienfelds

Viele Tasten des HP 12c sind mit bis zu drei Funktionen belegt. Die primére Funktion einer Taste wird durch die weiflen
Buchstaben auf der Oberseite der Taste angezeigt. Die alternativen Funktionen der Taste werden durch die goldenen
Buchstaben iiber der Taste und die blauen Buchstaben auf der Unterseite der Taste angezeigt.

* Um eine in Gold gedruckte alternative Funktion (iber der Taste angeordnet) aufzurufen, driicken Sie

AMORT « die goldene Préfix-Taste ([ f ) und dann die Funktionstaste.

n <«— * Umdiein wei3 oben auf der Taste aufgedruckte Primérfunktion aufzurufen, driicken sie nur die Taste.

12X |<— * Umeinein blau gedruckte alternative Funktion (unterhalb der Taste angeordnet) aufzurufen, driicken
Sie die Taste ([ 9)) und dann die Funktionstaste.

Das Driicken der[ f | oder[ 9] Tasten wird im Statusindikator — f oder g — im Display angezeigt. Der Indikator erléscht
mit Driicken einer Funktionstaste (fiir alternative Tastenfunktion), einer anderen Préfix-Taste oder von [ f | CLEAR PREFIX,

@ Overzicht van toetsenbord

Diverse toetsen op uw HP 12c hebben twee of zelfs drie verschillende functies. De primaire functie van een toets is aan-
geduid door witte letters op de bovenzijde van de toets. De alternatieve functie(s) van deze toets staan ofwel goudkleurig
bovenaan ofwel in blauw onderaan de toets aangeduid.

* Om de functie te gebruiken die goudkleurig bovenaan de toets gedrukt staat, toetst u eerst

-«
AMORT de goudkleurige prefixtoets in ([ f ]), gevolgd door de functietoets zelf.
n <— + Om de primaire functie te gebruiken, die op de bovenzijde van de toets gedrukt staat,
12x drukt u alleen de toets zelf in.
-~

* Om de functie te gebruiken die in blauw onderaan de toets gedrukt staat, toetst u eerst de blauwe
prefixtoets in (9l gevolgd door de de functietoets zelf.

Door op de [T of[g] prefixtoets te drukken, wordt de overeenkomstige statusindicator op het scherm zichtbaar - f of g.
Elke indicator verdwijnt weer wanneer een functietoets wordt aangeslagen (en één van de alternatieve functies wordt
uitgevoerd), wanneer een andere prefixtoets wordt ingedrukt of wanneer de combinatie [ f | CLEAR PREFX| wordt gebruikt.

Oversikt over tastatur

Mange taster pa HP 12¢ har to og til og med tre funksjoner. Primaerfunksjonen til en tast indikeres av tegnene som er prentet
i hvitt p& oversiden av tasten. De alternative funksjonene fil en tast indikeres av tegnene som er prentet i gull over tasten
og tegnene prentet i blatt p& den nedre delen av tasten.

* For @ spesifisere den alternative funksjonen som er prentet i gull over en tast, trykk inn prefikstasten

AMORT « i gull ([ 1), trykk deretter inn funksjonstasten.

n <«— * For a spesifisere primzerfunksjonen som er prentet pé oversiden av en tast, trykk kun inn denne tasten.

12X |<— * Fordspesifisere den alternative funksjonen som er prentet i blatt pa den nedre delen av en tast, trykk
inn prefikstasten i blatt ([9]), trykk deretter inn funksjonstasten.

Ved & trykke inn [ f ] eller[ 9] prefikstast akfiveres den tilsvarende statusindikatoren — f eller g — p& displayet. Hver indikator
vil slés av nér du trykker inn en funksjonstast (iverksettelse av en av de alternative funksjonene tilharende den tasten),

en annen prefikstast, eller[ f | CLEAR [PREFIX.

Forklaring til tastatur

Mange af tasterne p& HP 12c har to eller tre funktioner. En tasts hovedfunktion angives med hvide tegn pd tastens overflade.
Tastens alternative funktion(er) angives med tegn i guldiryk oven over tasten og med blé tegn péd tastens underkant.

* For at vaelge den alternative funktion i guldiryk over en tast tryk farst p& preefikstasten ([ f )
— 9 guldiryl yk farst pé p
AMORT og dernaest p& funktionstasten.

n <«— -+ For at vaelge en tasts hovedfunktion trykkes kun pé selve tasten.

12X | €— < Foratvalge den alternative funktion i blat p& underkanten of tasten trykkes ferst pa praefikstasten
([9]) og dernaest p& funktionstasten.

Nar man trykker pé [ f - eller [ 9 -praefiks tasten, vises den tilsvarende statusindikator - f eller g pé displayet. Indikatoren
slukkes nar man trykker p& en funktionstast (for at udfere en alternativ funktion for denne tast), en anden praefikstast

eller[ f | CLEAR PREFX.

@ Tangentbordsférklaring

Ménga tangenter p& HP 12c kan utféra tva eller till och med tre funktioner. En tangents priméra funktion indikeras
med de vita tecknen ovanpé sjélva tangenten. En tangents alternativa funktion(-er) indikeras av gul text ovanfér tangenten
och blé text pé nedre kanten av tangenten.

o Tryck pé den gula prefixtangenten ([ f_), och sedan pé funktionstangenten fér att ange
-« !
AMORT den alternativa funktionen skrivet i gult ovanfér tangenten.

n <«— + Tryck enbart pé tangenten, fér att ange den priméra funktionen skrivet p& vre delen av tangenten.

12X | <— « Tryck den blé prefixtangenten ([ @1}, och sedan pé funktionstangenten fér att ange den alternativa
funktionen skrivet i blatt pé nedre delen av tangenten.

Genom atttrycka pa [ - eller[ 9 -prefixtangenten aktiveras motsvarande statusindikator - f eller g — i displayen. Varje
indikator stéings av nér du trycker pé en funktionstangent (utférande av en alternativ funktion fér den tangenten), annan
prefixtangent eller [ f CLEAR PrREFIX.

@ Néappdimistokartan merkkien selitykset

Monilla HP 12¢-laskimen n&ppdimillé on kaksi tai jopa kolme toimintoa. Né&ppdimen ensisijainen toiminto on merkitty
ndppdimen yléosaan valkoisella v Néppé&imen muut toiminnot on merkitty néppéimen ylépuolelle kultaisella
vérillé ja néppéimen alaosaan sinisells varilla.

* Néppdimen ylgpuolelle kultaisin merkein merkitty& toimintoa voidaan kéyttéé painamalla

-«
AMORT kultaista prefiksingppéinté ([ T 1), ja sen jalkeen toimintondppdintd.
n <— + Ngppéimen yldosaan merkittyd ensisijaista toimintoa voidaan kéyttéd painamalla suoraan
12X itse ndppdintd.
-~

* Néppdimen alaosaan siniselld vérillé merkittyd toimintoa voidaan kéyttéd painamalla sinisté
prefiksinappdintd ([ 9), ja sen jalkeen toimintondppdintd.

Prefiksinéppéimelld [ T tai[ 9 asetetaan néyttésn padlle vastaava tilaosoitin - f tai g —. Osoittimet voidaan kytked
pois painamalla toimintondppéintd (aktivoimalla kyseisen néppdimen toissijaisen toiminnon), toista prefiksindppéintd

tai [ f | CLEAR [PREFIX.

@ Getting Started

This guide is intended to get you started with your new HP 12c. If you require more information about the concepts

presented here, refer to the HP 12c Financial Calculator User’s Guide available at: www.hpcalcs.com/manuals

Power On and Off

To begin using your HP 12c, press the [ON| key. Pressing [ ON | again turns the calculator off. If not manually turned off,
the calculator will turn off automatically 12 minutes after it was last used.

The calculator uses two CR2032 coin batteries.

If you see the low-battery symbol (&) in the display, replace the batteries.

See the section titled Replacing the Batteries for more information.

Prise en main

Ce guide est destiné & vous aider & démarrer avec votre nouvelle calculatrice HP 12c. Si vous avez besoin de plus
d'informations sur les concepts présentés ici, reportez-vous au HP 12¢ Calculatrice financiére Manue! de 'utilisateur

disponibles sur le Web & I'adresse : www.hpcalcs.com/manuals

Mise sous tension et hors tension

Pour commencer & utiliser votre HP 12¢, appuyez sur la touche [ON]. Une nouvelle pression sur la touche éteint
la calculatrice. Si vous ne le faites pas manuellement, la calculatrice s'éteint automatiquement 12 minutes aprés

sa derniére utilisation.

La calculatrice utilise deux piles bouton CR2032.

Sile symbole de piles faibles (F____J) apparait sur l'affichage, remplacez les piles.

Pour plus d‘informations, reportez-vous & la section Installation de piles.

@ Primeros pasos

Esta guia estd disefiada para comenzar a utilizar su nueva calculadora HP 12c. Si necesita mds informacién sobre
los conceptos presentados aqui, consulte la HP 12¢ Calculadora financiera Guia del usuario disponibles en la siguiente

pagina web: www.hpcalcs.com/manuals

Encendido y apagado

Para empezar a usar la calculadora HP 12¢, pulse la tecla[ON . Al pulsar de nuevo [ON  la calculadora se apaga.
Si no la apaga manualmente, la calculadora se apagard automaticamente de 12 minutos después de ser utilizada
por Ultima vez.

La calculadora utiliza dos pilas de botén CR2032.

Si aparece en pantalla el simbolo de carga baja (E___]J), reemplace las baterias.

Si desea obtener mds informacién, consulte la seccién titulada Cémo instalar las pilas.

Introducéio

Este guia tem como objetivo ajudd-lo a comecar a usar sua nova calculadora HP 12c. Se precisar de mais informagées
sobre os conceitos apresentados aqui, consulte o HP 12¢ Calculadora financeira Manual do Usudrio disponiveis em:

www.hpcalcs.com/manuals

Ligar e desligar

Para comecar a usar sua HP 12¢, aperte a tecla [ON|. Apertando [ON novamente desliga a calculadora. Se néo desli-
gada manualmente, a calculadora se desligard automaticamente entre 12 minutos depois do Gltimo uso.

A calculadora utiliza duas baterias CR2032.

Se for exibido o simbolo de bateria fraca () no visor, substitua as baterias.

Para obter mais informacdes, consulte a secdo Instalacéo de baterias.

@ Guida introduttiva

Questa guida ha lo scopo di iniziare con la vostra nuova calcolatrice HP 12c. Se sono necessarie ulteriori informazioni
sui concetti presentati qui, fare riferimento alla HP 12¢ Calcolatrice finanziaria Manuale dell'vtente disponibili all‘indi-

rizzo: www.hpcalcs.com/manuals

Accensi e spegni t

Per iniziare ad utilizzare la calcolatrice HP 12¢, premere il tasto [ON. Premendo nuovamente il tasto [ON| la calcolatrice
si spegne. Se la calcolatrice non viene spenta manualmente, si spegnera automaticamente 12 minuti dopo |ultimo utilizzo.
La calcolatrice usa due batterie a disco CR2032.

Se il display visualizza il simbolo di batteria bassa (2 ). sostituire le batterie.
Per ulteriori informazioni, vedere la sezione Installazione delle batterie.

Erste Schritte

In der vorliegenden Anleitung sind die ersten Schritte fiir die Arbeit mit dem Taschenrechner HP 12c beschrieben.
Ausfishrliche Informationen zu den hier dargestellten Konzepten finden Sie im HP 12¢ Finanzmathematischer Taschen-

rechner Benutzerhandbuch, finden Sie unter: www.hpcalcs.com/manuals

Ein- und Ausschalten des Rechners

Drijcken Sie zum Einschalten des HP 12¢ die Taste [ON . Nochmaliges Driicken von [ON] schaltet den Rechner aus.
Wenn der Rechner 12 Minuten lang nicht benutzt wird, schaltet er sich selbsttétig ab.

Der Taschenrechner benétigt zwei CR2032-Knopfzellen.

Wenn das Symbol fir einen niedrigen Batteriestand erscheint (), sollten Sie die Batterien so bald wie méglich ersetzen.
Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt Einsetzen der Batterien.

@ Om te beginnen

Deze gids is bedoeld om u op weg te helpen met uw nieuwe HP 12c rekenmachine. Als u meer informatie nodig heeft
over de concepten die hier worden gepresenteerd, raadpleeg dan de HP 12¢ Financial Calculator Gebruikershand-

leiding beschikbaar is op: www.hpcales.com/manuals

Aan- en vitzetten

Druk op de toets[ON| om uw HP 12c aan te zetten. Nogmaals op [ON_ drukken schakelt de calculator weer uit.

De calculator schakelt zichzelf automatisch uit, indien dit niet handmatig gebeurt, 12 minuten nadat deze voor het laatst
gebruikt werd.

De rekenmachine gebruikt twee CR2032-knoopcelbatterijen.

Als u het symbool voor lage batterijspanning (&) in de display ziet, moeten de batterijen worden vervangen.
Raadpleeg het gedeelte Batterijen plaatsen voor meer informatie.

Komme i gang

Denne guiden er ment & komme i gang med din nye HP 12c kalkulator. Hvis du trenger mer informasjon om konseptene
som presenteres her, kan du se HP 12c Financial Calculator User’s Guide* tilgjengelig pa: www.hpcales.com/manuals

Sla pa og av

For & begynne & bruke din HP 12, trykk inn[ON]tasten. Ved & trykke inn[ONigjen, slér du kalkulatoren av.
Hvis den ikke blir sl&tt av manuellt, vil den bli sl&tt av automatisk 12 minutter etter siste bruk.

Kalkulatoren bruker to CR2032-myntbatterier.

Skift ut batteriene hvis du ser symbolet for lavt batterinivé (5___) p& skjermen.

Du finner mer informasjon i avsnittet sette Replacing the Batteries (Strem og batterier).

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide er kun tilgjengelig pé engelsk. For informasjon om tilgjengelighet p& andre sprék, gé fil:
www.hpcal I

Sadan kommer du i gang

Denne vejledning er beregnet til at komme i gang med din nye HP 12c regnemaskine. Hvis du har brug for flere
oplysninger om de begreber, der praesenteres her, kan du se HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide™ tilgaengelig

pé: www.hpcalcs.com/manuals

Teend og sluk

Teend for din HP 12¢ med et tryk pé [ ON -tasten. Endnu et tryk p& [ON | slukker for regneren. Hvis man ikke selv slukker
for regneren, vil den slukkes automatisk 12 minutter efter den sidst blev brugt.

Regnemaskinen benytter 2 knapbatterier af typen CR2032.

Hvis du ser symbolet for lavt batteri (&) i displayet, skal du udskifte batterierne.

Yderligere oplysninger findes i afsnittet Replacing the Batteries (Isaetning of batterier).

com/

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide er kun tilgeengelig pa engelsk. For oplysninger om tilgaengelighed p& andre sprog, gé til:
www.hpcal I

(SE) Komma igéng

Denna handbok ska hjélpa dig att komma igdng med din nya kalkylator HP 12c. Om du beh&ver mer information
om de begrepp som anvénds hdr, l&s d& HP 12¢ Financial Calculator User's Guide* som finns tillgéngligt p&:

www.hpcalcs.com/manuals

Sla pa och av kalkylatorn

Tryck [ON -tangenten fér att béria anvénda din HP 12c. Genom att trycka [ON] igen stéings minirdknaren av.
Om den inte stéings av manuellt kommer réknaren stéingas av automatiskt 12 minuter efter den senast anvéndes.
Tvé knappbatterier av CR2032-typ behévs fér kalkylatorn.

Om symbolen fér svagt batteri () visas i teckenfénstret ska du byta batterier.

Mer information finns i avsnittet Replacing the Batteries (Byta batterier).

com/

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide &r endast tillgéinglig p& engelska. For information om tillgénglighet pa andra sprék, gé till:
www.hpcales.com/.




(D) Aluksi

Tamén oppaan avulla padset kéyttamadn HP 12c-laskin. Lisétietoja oppaassa esitetyistd kdsitteisté on HP 12¢ Financial

Calculator User’s Guide* osoitteessa: www.hpcalecs.com/manuals

Lacki kéynnistéminen ja inen
Aloita HP 12¢-laskimen kéytts painamalla painiketta [ ON]. Painamalla[ON” uudelleen kaéntéa laskimen pois péalté.
Jos laskinta ei k&iéinnetd pois padltd manuaalisesti, laskin k&éntyy automaattisesti pois p&dltd 12 minuutin kuluttua.
Laskimessa on kaksi CR2032-nappiparistoa.

Kun néytdssé nakyy alhaisen varaustason symboli (£ ), vaihda paristot.

Lisétietoja on jaliempénd osassa Replacing the Batteries (Paristojen vaihtaminen).

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide on saatavilla vain englanniksi. Lisétietoja saatavuudesta muilla kielillé on osoitteessa:

www.h Ics.com/ 1.

www.hpcalcs.com/manuals

For Australia only

WARNING!

o KEEP BATTERIES OUT OF REACH OF CHILDREN.

* Never allow children to replace button batteries on any device.

Swallowing may lead to severe or fatal injuries in as little as 2 hours or less due to chemical
burns and potential perforation of the esophagus.

If it is suspected a button/coin battery has been swallowed or otherwise
placed inside any part of the body, a person should contact the Australian
Poisons Information Centre on 13 11 26 immediately for 24/7 fast, expert
advice.

If your child is having any difficulty breathing, contact 000.

Examine devices and make sure the battery compartment is correctly secured e.g. that
the screw (or another mechanical fastener) is tightened. Do not use if compartment is

not secure.

Dispose of used button/coin batteries immediately and safely. A battery can still be dange-
rous even when it can no longer operate the device. Place sticky tape around both sides

of the battery and dispose of it immediately in an outside bin, out of reach of children, and
recycle safely.

Tell others about the risk associated with button batteries and how to keep their children safe.

 Button battery
insidle this product.

@ Batteries

Warning! There is a danger of explosion if batteries are incorrectly replaced.
Replace only with the same type of battery or with equivalent batteries (as recommended by the manufacturer).
Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instructions.

This calculator is powered by two CR2032 3V lithium batteries.

For more information about batteries, please refer to the HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide available at:

www.hpcalcs.com/manuals

Batteries

Avertissement ! |l y a danger d’explosion si les piles ne sont pas remplacées comme il se doit.
Remplacez les piles uniquement par le méme type ou un type équivalent (tel que recommandé par le constructeur).
Mettez les piles usagées au rebut conformément aux instructions du constructeur.

La calculatrice est alimentée par deux piles bouton CR2032 de 3 volts.

Pour plus d‘informations sur les batteries, veuillez vous référer au HP 12¢ Calculatrice financiére Manuel de Iutilisateur

disponible sur le Web & I'adresse : www.hpcalecs.com/manuals

(&) Pilas

Advertencia! Existe riesgo de explosidn si se reemplazan incorrectamente las pilas.
Utilice Gnicamente pilas de repuesto del mismo tipo o de un fipo equivalente recomendado por el fabricante.
Siga las instrucciones del fabricante para desechar las pilas usadas.

La calculadora usa dos pilas de botén CR2032 de 3 voltios.

Para obtener mds informacién sobre baterias, consulte HP 12¢ Calculadora financiera Guia del usuario en la siguiente

pdgina web: www.hpcalcs.com/manuals

Baterias

Adverténcia! Risco de explosdo se a bateria for substituida incorretamente.
Faca a substituicdo somente por um tipo igual ou equivalente (como recomendado pelo fabricante).
Descarte as baterias usadas de acordo com as instrucdes do fabricante.

A calculadora é alimentada por duas baterias CR2032 de 3 volts.

Para obter mais informac&es sobre baterias, consulte a HP 12¢ Calculadora financeira Manual do Usudrio disponivel

na Web em: www.hpcalecs.com/manuals

@ Batterie

Avvertenza! Se le batterie vengono inserite in modo errato pud verificarsi il rischio di esplosione.
Sostituire solo con lo stesso fipo di batterie o con batterie equivalenti (consigliate dal produttore).
Le batterie usate devono essere smaltite in modo conforme alle istruzioni del produttore.

La calcolatrice & alimentata da due batterie a disco CR2032 da 3 volt.

Per ulteriori informazioni sulle batterie, fare riferimento alla HP 12¢ Calcolatrice finanziaria Manuale dell’utente,

visitare il sito Web: www.hpcalcs.com/manuals

Batterien

Warnung! Bei falschem Einlegen der Batterien besteht Explosionsgefahr.

Ersetzen Sie eine Batterie nur durch ein baugleiches Modell bzw. ein vergleichbares, vom Hersteller empfohlenes
Modell.

Entsorgen Sie gebrauchte Batterien entsprechend den Anleitungen des Herstellers.

Der Taschenrechner wird mit zwei 3-Volt-Knopfzellen des Typs CR2032 betrieben.

Weitere Informationen zu Batterien finden Sie in der HP 12¢ Finanzmathematischer Taschenrechner Benutzerhandbuch,

finden Sie im Internet unter: www.hpcalcs.com/manuals

@ Batterijen

Waarschuwing! Er bestaat gevaar van explosie, indien batterij niet correct wordt vervangen.
Vervang de batterij alleen door een zelfde of gelijksoortig type, zoals aangeraden door de fabrikant.
Voer afgedankte batterijen af volgens de instructies van de fabrikant.

De rekenmachine gebruikt twee 3-volts CR2032-knoopcelbatterijen.

Raadpleeg voor meer informatie over batterijen de HP 12¢ Financial Calculator Gebruikershandleiding,

beschikbaar op: www.hpcalcs.com/manuals

Batterier

Advarsel! Det er fare for eksplosjon hvis batteriene ikke settes inn korrekt.
Skift kun ut med samme batteritype eller ilsvarende batterier (som anbefalt av produsenten).
Kasser brukte batterier i henhold til produsentens instruksjoner.

Kalkulatoren bruker to 3-volts CR2032-myntbatterier.
For mer informasjon om batterier, se HP 12c Finanskalkulatoren Brukerhéndbok tilgjengelig pa:

www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide er kun tilgjengelig p& engelsk. For informasjon om tilgjengelighet p& andre sprak, gé fil:
www.hpcal |

Batterier

Advarsel! Eksplosionsfare, hvis batterierne seettes forkert i.
Udskift kun med samme type batteri eller med tilsvarende batterier (som anbefalet af producenten).
Bortskaf brugte batterier i henhold til producentens anvisninger.

com/

Regnemaskinen drives af to 3-volts knapbatterier af typen CR2032.

For mere information om batterier henvises fil HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide™ tilgaengelig pé:
www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide er kun tilgeengelig pa engelsk. For oplysninger om tilgaengelighed p& andre sprog, gé til:
www.hpcales.com/manuals

@ Batterierna

Varning! Om du sétter i batterierna fel uppstér risk fr explosion.
Ersaitt endast batterierna med samma eller motsvarande typ av batteri som rekommenderas av tillverkaren.
Kassera uttjéinta batterier i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Réknaren drivs med tvé CR2032-knappbatterier p& 3 V.

Om du beh&ver mer information, 1&s d& HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide™* som finns tillgéngligt pa:
www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide &r endast tillgénglig pé engelska. Fér information om tillgénglighet pé andra sprak, ga fill:

www.h Ics.com/ !

® Paristojen Begrensede maskinvaregaranti

Varoitus! Paristojen asentaminen v&drin aiheuttaa réjéhdysvaaran. Denne begrensede garantien for maskinvare fra produsent gir deg, sluttbrukerkunden, uttrykte begrensede garan-
Kaytd vain samantyyppisid tai vastaavia paristoja (valmistajan suosituksen mukaisesti). tirettigheter fra produsent, produsenten. P& webomréde www.hpcalcs.com/support finner du en omfattende
Havitd kéytetyt paristot valmistajan ohjeiden mukaan. beskrivelse av hvilke rettigheter den begrensede garantien gir deg. | tillegg kan du ogsé ha andre rettigheter i henhold

Laskin toimii kahdella 3 volfin CR2032-nappiparistolla. til gjeldende lovgivning eller spesiell skriftlig avtale med produsent.

Lisétietoja oppaassa on HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide * osoitteessa: www.hpcales.com/manuals

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide on saatavilla vain englanniksi. Lisétietoja saatavuudesta muilla kielillé on osoitteessa:
hocal
www.

Varighet: 12 méneder totalt (kan variere etter region, gé til www.hpcales.com/ support hvis du vil ha den nyeste
informasjonen).

Begraensede hardwaregaranti

Denne producenten begraensede garanti giver dig, slutbrugerkunden, udtrykkelige begreensede garantirettigheder fra
producenten. Se venligst websted www.hpcalecs.com/support for en daekkende beskrivelse af dine begraensede
garantiydelser. Derudover kan du ogsa vaere berettiget til andre juridiske rettigheder i henhold fil gaeldende lov eller
saerlig skriftlig aftale med producenten.

Varighed: 12 méneder i alt (kan variere efter region, beseg venligst www.hpcalcs.com/ support for opdaterede
oplysninger).

com/.

www.hpcalcs.com/manuals @ Begrdnsad garanti pa maskinvara
Denna Begrénsade garanti ger dig, slutanvéindaren, uttryckliga begréinsade garantiréttigheter mot tillverkaren. Utférlig
information om dina réttigheter enligt denna begrénsade garanti finns pé webbplats www.hpcalecs.com/support.

Du kan dessutom ha andra juridiska réttigheter enligt lokala lagar eller genom sérskilda skriftliga avtal med fillverkaren.

Garantiperiod: Totalt 12 ménader (kan variera mellan olika regioner. Uppdaterad information finns pé:

www.hpcalcs.com/support).

@ Customer Care @ Rajoitettu laitteistotakuu

If you need assistance with warranty, please refer to the warranty information on the web at: Téma rajoitettu laitteistotakuu antaa asiakkaalle erityiset takuuoikeudet tuotteen valmistajalta. Verkkosivustossa

www.hpcalcs.com/ support www.hpcalcs.com/support on lagja kuvaus rajoitetun takuun oikeuksista. Témén takuun liséksi asiakkaalla

voi olla muita lainmukaisia oikeuksia paikallisen lain tai valmistajan kanssa solmitun kirjallisen sopimuksen mukaan.
Assistance clientéle Voimassaoloaika: yhteensé 12 kuukautta (saattaa vaihdella alueen mukaan, viimeisimméit tiedot saat osoitteesta:

www.hpcalcs.com/support).

Si vous avez besoin d'aide avec la garantie, vevillez vous référer aux informations de garantie ssur le Web & I'adresse :

www.hpcalcs.com/ support

@ Atencion al cliente

Si necesita asistencia con garantia, consulte la informacién relativa a la garantia incluida en la siguiente pagina web:
www.hpcalcs.com/support

Assisténcia técnica

Se precisar de assisténcia com a garantia, consulte as informacdes da garantia na Web em: www.hpcalcs.com/support

www.hpcalcs.com/support
® Assistenza clienti

Se si necessitd di assistenza in garanzia, fare riferimento alle informazioni di garanzia presenti il sito Web:

www.hpcalcs.com/ support

Kundendienst @ Regulatory Information and Environmental limits
Wenn Sie Hilfe im Rahmen der Garantie benétigen, lesen Sie bitte die Garantieinformationen finden Sie im Internet unter: For regulatory information and environmental limits please visit: www.hpcales.com/support

www.hpcalcs.com/support

. Informations réglementaires et limites environnementales
Klantenondersteuning

Informations réglementaires et limites environnementales est disponible sur le Web & I'adresse :

Als u vragen hebt over de garantie, raadpleegt u de garantie-informatie is te vinden op het web op:
www.hpcalcs.com/support
www.hpcalcs.com/support
@ Informacién sobre normativas y limites ambientales
@ Kundestotte
Hvis d hiel d en kan d inf . . hpeal Podrd encontrar informacién sobre normativas y limites ambientales en la siguiente pagina web:
vis du trenger hjelp med garantien, kan du se garantiinftormasjonen pa Internett: www.hpcalcs.com/support hpcalcs.com/support
Kundeservice Informacées regulamentares e limitacées ambientais
Hvis du har behov for hjzlp ifi. garantien, se venligst garantioplysningerme pé internettet p& adressen: Informacdes regulamentares e limitacdes ambientais estd disponivel na Web em: www.hpcalcs.com/support
www.hpcalcs.com/support
. @ Informazioni sulle normative e limiti ambientali
Kundservice
. . . . . . Per maggiori informazioni su informazioni sulle normative e limiti ambientali, visitare: www.hpcalcs.com/support
Om du behé&ver hjélp med garantin, l&s férst den garantiinformation pé Internet pa: www.hpcales.com/ support
. . 1:3 Zulassungsinformationen und Umgebungsbedingungen
@ Asiakastuki ‘ 9 9 9 gung

Zulassungsinformationen und Umgebungsbedingungen finden Sie im Internet unter: www.hpcalcs.com/support

Takuuseen liittyvissé asioissa saat lisétietoja on saatavana osoitteessa: www.hpcales.com/support

@ Informatie over regelgeving en Omgevingsfactoren
Een informatie over regelgeving en Omgevingsfactoren is te vinden op het web op: www.hpcalcs.com/support

Spesielle bestemmelser og miljgmessige begrensninger
Du finner en spesielle bestemmelser og miligmessige begrensninger pa Internett: www.hpcalcs.com/support

Information om love og forskrifter og omgivningsmaessige begraensninger
www.hpcalcs.com/support X . i o X i .. .
Der findes en information om love og forskrifter og omgivningsmaessige begraensninger pé internettet p& adressen:

www.hpcalcs.com/support

@ Information om lagar och féreskrifter och miljsbegrénsningar
Information om lagar och féreskrifter och milijsbegransningar finns pé: www.hpcalcs.com/support

@ Tietoa viranomaismééréyksisté ja ympéristdolosuhteiden rajoitukset

@ Limited Hardware Warranty
Tietoa viranomaismadrdyksisté ja ympéristolosuhteiden rajoitukset kéy osoitteessa: www.hpcalcs.com/support

This manufacturer Limited Warranty gives you, the end-user customer, express limited warranty rights from manufacturer.
Please refer to Web site www.hpcalcs.com/support for an extensive description of your limited warranty entitlements.

In addition, you may also have other legal rights under applicable local law or special written agreement with manufacturer.

Duration: 12 months total (may vary by region, please visit www.hpcales.com/support for latest information).

Garantie matérielle limitée

Cette garantie limitée vous donne & vous, le client final, des droits de garantie limitée expresse aupres de le fabricant.
Veuillez visiter le site Web www.hpcalcs.com/support pour obtenir une description compléte de vos droits de garan-
tie limitée. En outre, vous pouvez également disposer d'autres droits juridiques selon la loi locale en vigueur ou un accord www.hpcalcs.com/support
écrit spécifique avec fabricant.

Durée : 12 mois au total (peut varier par région, vevillez visiter I'adresse www.hpcales.com/ support pour obtenir
les informations les plus récentes).

@ Garantia de hardware limitada

La garantia limitada otorga al usuario final unos derechos de garantia limitada expresa por parte de el fabricante. Consulte

el sitio web www.hpcales.com/ support para obtener una descripcién detallada de los derechos de la garantia limi- *Manufacturer for North & Latin America:
tada. Ademds, usted podria disponer de otros derechos legales previstos por la legislacién local aplicable o en acuerdos Royal Consumer Information Products, Inc.
especiales por escrito suscritos con fabricante. 1011 U.S. Highway 22 West, Suite 202 Bridgewater, NJ 08807

www.hpofficesupply.com

Duracién: 12 meses en total (puede variar segin la regién; visite www.hpcales.com/ support para obtener informa-

ciénmads actualizada).

*Manufacturer for Europe,

Garantia limitada de hardware Middle East, Africa & Asia

Pacific / Importer EU: Importer UK:
Esta garantia limitada fornece ao cliente usudrio final direitos expressos de garantia limitada da fabricante. Consulte MORAVIA Consulting spol. s r.o. MORAVIA Europe Ltd.
o site www.hpcales.com/support para obter uma descricdo completa dos direitos da garantia limitada. Além disso, Olomoucka 83, 627 00 Brno, Belmont House, Station Way,
pode ser que vocé também tenha outros direitos locais de acordo com a legislacéo local aplicével ou com algum acordo Czech Republic Crawley, West Sussex RH10 1JA,
especial por escrito com a fabricante. www.hpcalcs.com Great Britain

Duracéo: 12 meses no total (pode variar de acordo com a regido, visite www.hpcalcs.com/support para obter

as informagdes mais recentes).

® Garanzia limitata sull’hardware

Con la presente Garanzia limitata, il produttore fornisce all’utente finale diritti espliciti di garanzia limitata. Per una descri-
zione dettagliata dei diritti derivanti dalla garanzia, vedere il sito Web www.hpcales.com/support. Inolire, I'utente
finale potrebbe godere di ulteriori diritti legali, in base alle normative locali applicabili o a seguito di uno speciale accordo
scritto stipulato con produttore.

Durata: 12 mesi in totale (pud variare in base all‘area geografica, per informazioni aggiornate, visitare il sito Web

www.hpcalcs.com/ support).

Beschrdankte Garantie fiir Hardware

Mit der vorliegenden Herstellergarantie erhélt der Endbenutzer ausdriickliche beschrénkte Garantierechte vom Hersteller.
Auf der Website www.hpcales.com/ support finden Sie eine ausfihrliche Beschreibung lhrer Rechte im Rahmen dieser
Herstellergarantie. Dariber hinaus besitzen Sie unter Umsténden weitere Rechte nach lokalem Recht oder aufgrund einer
schriftlichen Sondervereinbarung mit Hersteller.

Daver: insgesamt 12 Monate (die Dauer kann je nach Region variieren, die neuesten Informationen hierzu finden Sie unter

www.hpcalcs.com/ support).

@ Hardwaregarantie

Deze beperkte garantie van fabrikant biedt u, de eindgebruiker, beperkte garantierechten, de fabrikant. Ga naar de web-
site www.hpcales.com/support voor een uvitgebreide beschrijving van uw beperkte garantierechten. Daarnaast
geniet u mogelijk andere juridische rechten op basis van de geldende plaatselijke wetgeving of een speciale schriftelijke
overeenkomst met fabrikant.

Duur: 12 maanden (dit kan variéren per land/regio, ga naar www.hpcalcs.com/support voor de meest recente

informatie).
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@ Préavni uvjednani

Tato pfiru¢ka a viechny v ni uvedené piiklady jsou poskytovany ,tak, jak jsou” a mohou se zménit bez predchoziho
upozornéni. Vyrobce* neposkytuje za tuto pfirucku jakoukoliv zdruku véetné patentové zodpovédnosti, obchodni
zodpovédnosti &i vhodnosti pro jakékoliv upotiebenti.

Vyrobce neodpovidd za jakékoliv chyby nebo nésledné skody, ke kterym dojde nasledkem pouzivani této prirucky,
popt. piikladd v ni obsaZenych.

Reprodukce, Upravy nebo preklad této pfirucky jsou bez piedchoziho pisemného souhlasu vyrobcee zakazany,

s vyjimkou prév povolenych autorskymi pravy.

@ Pravne vyhlasenie

Tento navod a akékolvek v fiom obsiahnuté priklady so poskytované ,v podobe, v akej si”, pri¢om sa bez ozndmenia
mdzu zmenit. Vyrobca® v sovislosti s tymto ndvodom neposkytuje Ziadne zdruky, a to, okrem iného, jednak

na implikované zaruky predajnosti, neporuovania a vhodnosti na konkrétny G&el. V tejto stvislosti vyrobca nepreberd
zodpovednost za technické alebo redakéné chyby ¢i vynechané informécie v tomto navode.

Vyrobca nenesie zodpovednosf za Ziadne chyby alebo ndhodné &i nasledné 3kody v spojeni s vybavenim, vykonom
alebo pouzivanim tohto navodu, resp. v iom obsiahnutych prikladov.

Reprodukcia, Gprava alebo preklad tohto ndvodu st bez predchédzajiceho pisomného sthlasu vyrobeu zakazané.
Vynimkou st pripady, kedy to umoZzfiuji autorské préava.

@ Jogi nyilatkozat

Jelen Gtmutaté és a benne szerepld példék az aktudlis éllapotot tikrézik, és elézetes értesités nélkiil valtoztatasra
kerilhetnek. A gyarté* semmilyen garanciét nem véllal a jelen Gtmutatéval kapcsolatban, ideértve tobbek kézott

az eladhatésagra, a sértetlenségre és a meghatdrozott célra valé alkalmassédgra vonatkozé hallgatélagos garancidkat.
E tekintetben a gydrté nem véllal felelésséget az Gtmutatéban taldlhaté technikai vagy szerkesztési hibakért vagy
hignyossagokért.

A gyarté nem vdllal felel&sséget olyan hibdkért vagy véletlen vagy kévetkezményes kdrokért, amelyek a jelen Gtmutatd
vagy az abban szerepl8 példék rendelkezésre bocsétdsaval, teljesitésével vagy haszndlatéval kapesolatosak.

A gyarté elézetes irdsbeli engedélye nélkil tilos az Gtmutatd sokszorositésa, dtdolgozdsa vagy forditasa, kivéve

a szerz4i jogi térvények dltal megengedett eseteket.

Nota prawna

Niniejsza instrukcja i wszelkie zawarte w niej przyktady zostajq przekazane w stanie ,takim, w jakim sq” oraz mogq
zostaé bez uprzedzenia zmienione. Producent™ nie udziela zadnego typu gwarancji w odniesieniu do niniejszej
instrukcji, m.in. zadnych dorozumianych gwaranciji zbywalnosci, nienaruszalnosci i przydatnosci do okreslonego
celu. W tym zakresie producent nie odpowiada za btedy ani pominigcia o charakterze technicznym lub redaktorskim
zawarte w niniejszej instrukgii.

Producent nie odpowiada za zadne bfedy ani przypadkowe lub posrednie szkody majgce zwiqzek z wyposazeniem,
wydajnosciq lub korzystaniem z niniejszej instrukciji lub zawartych w niej przyktadéw.

Odtwarzanie, dostosowanie lub tumaczenie niniejszej instrukcji bez uprzedniej pisemnej zgody producenta jest
zakazane, z wylgczeniem przypadkéw dozwolonych na mocy przepiséw o prawie autorskim.

@ Teisinis pranesimas

Sis vadovas ir pavyzdziai jame pateikiami, kokie yra, ir gali bati keiciami i§ anksto nejspéjus. Gamintojas* nesuteikia
jokios garantijos dél Sio vadovo, jskaitant (tagiau neapsiribojant) numanomas garantijas dél perkamumo, nepazeidzia-
mumo ir tinkamumo tam tikrai paskiréiai. Sivo atzvilgiu gamintojas neatsako uz jokias technines ar leidybines klaidas
ar praleistus elementus Siame vadove.

Gamintojas taip pat neatsako uZ jokias klaidas ar atsitiktine arba pasekmine Zalg, susijusig su Sio vadovo ar jame
pateikiamy pavyzdziy apipavidalinimu, savybémis ar naudojimu.

Draudziama negavus rastisko gamintojo leidimo kopijuoti, pritaikyti arba versti §j vadova, isskyrus autoriy teisiy
istatymuose numatytais atvejais.

@ Juridiskais pazinojums

Si pamaciba un jebkadi taja iek|autie pieméri ir nodrosinati “tadi, kadi ir” un var fikt groziti bez bridingjuma. Razotdjs*
nesniedz nekddu garantiju saistiba ar So pamacibu, tostarp, tadu neaprobezojoties ar prezumétam garantijam

par piemérotibu pardo3anai, tiesibu neparkdpsanu un derigumu noteiktam uzdevumam. Saistiba ar to raZotajs neatbild
par tehniskajam vai redigésanas klidam vai izlaidumiem $aja pamaciba.

RazZotdijs neatbild par jebkadam k|adam un nejausiem vai izrietosiem zaudgjumiem saistiba ar 3is pamacibas nodro-
Sinasanu, izmanto3anu vai taja ieklauto pieméru izpildi.

Sis pamacibas atveidosana, adaptaiana vai tulkosana ir aizliegta bez razotdia iepriekigjas rakstveida piekrisanas,
iznemot autortiesibu likumos atlautajos gadijumos.

() Juriidiline teade

Antud juhend ja selles sisalduvad naited on esitatud olemasoleval kujul ja neid véidakse etteteatamata muuta. Tootja™
ei anna antud juhendi kohta mingit garantiid, sealhulgas, kuid mitte ainult, kaudset garantiid turustatavuse, rikkumiste
puudumise ja konkreetseks otstarbeks sobivuse kohta. Seega ei vastuta tootja juhendis leiduda v&ivate tehniliste

vdi toimetuslike vigade vai puuduste eest.

Tootja ei vastuta véimalike vigade ega ettenégematu vai kaudse kahju eest, mis véib tekkida seoses antud juhendi

véi selles sisalduvate néidete esitamise, sobivuse vai kasutamisega.

Juhendi kopeerimine, kohandamine ja tdlkimine ilma tootja eelneva kirjaliku loata on keelatud, v.a autorikaitse seadus-
tes sdtestatud juhtudel.

Mentiuni legale

Acest manual si orice exemple pe care acesta le confine sunt furnizate , ca atare” si pot fi modificate f&r& nofificare
prealabild. Producdtorul* nu oferd nicio garantie cu privire la acest manual, inclusiv, dar f&r& a se limita la garantiile
implicite de vandabilitate, neincalcare si adecvare pentru un anumit scop. In acest sens, producatorul nu va fi réspun-
z&tor pentru erorile tehnice sau editoriale sau omisiunile confinute in manual.

Producétorul nu va fi réspunzdtor pentru nicio eroare sau pentru daune accidentale sau ulterioare legate de furnizarea,
performanta sau utilizarea acestui manual sau a exemplelor pe care acesta le confine.

Reproducerea, adaptarea sau traducerea acestui manual este interzisd f&rd permisiunea scrisd prealabild a producéto-
rului, cu excepfia cazului in care este permis in conformitate cu legile drepturilor de autor.

Nopikn avakoivwon

To POV yxelpidlo Kot TUXOV TTaPASElyHATA TIOU TIEPIAXUPBAVOVTAL OE AUTO TIAPEXOVTAL «WG EXOUV»

KOl UTLOKEWVTOL 08 oANayr) Xwplg Ttpogtdomoinan. O KATAOKEVAOTHGY Sev TTIAPEXEL KAVEVOG €i50UG eyyvnon
QVAPOPLKA HE AUTO TO EYXELPISLO, CUNTIEPIAAUPBAVOUEVWY, XWPIG TIEPLOPIOHS, TWV CLWTINPWY EYYUNOEWV TiEPL
EUTIOPEVOLUOTNTAC, UN TTAPABIOONG KAt KATAAANAGTNTAG YL CUYKEKPIHEVO OKOTIO. YTIO oUTO TO TIPIOHQ,

0 KATAOKEVQOTNAG SEV PEPEL KApIX EUBVVN YA TEXVIKA 1 GUVTOKTIKA AAON 1) TTApaAEIPELG TIOU TIEPLEXOVTAL

oTo gyxepidio.

O KOTAOKEVATTHG SV (PéPEL EVBVVN YL TUXOV CPAAHATA I TUXAIEG 1) ETaKOAOVBEG {NHIEG OE OXETN PE TNV
TipOUABEL, TNV amdSoon i TN XPHON TOL TIAPOVTOG EYXELPLSIOU I} TWV TIXPASELYHATWY TIOU TIEPIEXOVTAL OE QUTO.
ATayopeUETAL N AVATIOPAY WY, I TIPOCAPHUOYH 1 N HETAPPOCT TOU TIAPOVTOG yXELPLSioV XWPIG TIponyovueVn
YPOTTH ASELO TOU KATAOKEVOOTH), EKTOG EQV ETITPEMETAL OO TOUG VOHOUG TEPL TIVEVHATIKWY SIKAULWHATWV.

MNMpaexa 6enexka

Tosa PBbKOBOACTBO U BCUYKU MPHUMEPMH, CbAbPXALLK CE B HErO, Ca NPeAoCTABEHU , KAKTO ca” n NOANEXAT Ha NPpOMAHA
6es npeaun3secime. I'Ipowsso,u.menm* He AaBA HMKAKBA rapaHuUus No OTHOLWEHWEe HA TOBA PbKOBOACTBO, BKIIKOYUTENTHO,
HO He CaMo, I'IO,D.pGS6V1pGLI.LV1Te Ce rapaHuuMmn 3a NPOoAABAEMOCT, HEHAPYLWeHWe U TOAHOCT 3a onpeaeneHa uen. B rasu
BPB3KA NMPOM3BOAMUTENAT HE HOCHU OTTOBOPHOCT 3Q TEXHUYECKM NN PEAAKUNOHHU FPELLKU UITU NPOMYCKK, ChAbPXALM
Ce B PbKOBOACTBOTO.

I'Ipomsao,u.menﬂT HE& HOCKM OTTOBOPHOCT 30 KAKBUTO M Ad 6uno rpewkun nnm 3a CJ'Iy"IGl:IHM nnu nocnengaly nospeau

BbB BPBH3KA C AOCTABAHETO, pQGOTGTG MU MU3NONI3BAHETO HA TOBA PHKOBOACTBO MM MPUMEPUTE, CbAbPXALLNU CE B HETO.
B'b3FIpOM3Be)K,D.C|HeTO, aaanTMpaHeTo M NPeBoAbLT HO TOBA PHKOBOACTBO CA 306pGHeHV1 6es npensapuTenHo NMCMeHo
paspelieHre oT Npon3BoAUTENS, OCBEH OKO TOBA HE € PA3peLleHO CbIMAcHO 3aKOHUTE 3a ABTOPCKOTO Npaso.

Pravna obavijest

Ovaj priru¢nik i primjeri sadrzani u njemu pruzaiju se ,takvi kakvi jesu” i podlozni su promjenama bez prethodne
najave. Proizvoda&™ ne daje nikakva jamstva u vezi s ovim priruénikom, ukljuéujuéi medu ostalim pre3utna jamstva

za trzisnu konkurentnost, nepostojanje povrede i prikladnost za odredene svrhe. U tom pogledu proizvodaé nije odgo-
voran za tehnicke/urednicke pogreske ili propuste koje pronadete u priruéniku.

Proizvodag nije odgovoran ni za kakve pogreske odnosno ni za slu€ajne ni za posliediéne Stete povezane s davanjem,
sastavljanjem ili uporabom priruénika ili primjera sadrzanih u njemu.

Umnozavanije, prilagodavanie ili prevodenje ovog priruénika zabranjeni su bez prethodnog pismenog dopustenja
proizvodaéa, osim ako to nije dopusteno zakonima o autorskim pravima.

@ Vysvétlivky ke klavesnici

Mnohé klavesy na kalkulaéce HP 12¢ maji vice nez jednu funkci. Hlavni funkce klavesy je oznacena znaky vytiténymi bilou
barvou v horni &ésti klavesy. Alternativni funkce kldvesy jsou uvedeny zlatymi znaky nad klavesou a modrymi znaky
ve spodni ¢asti klavesy.

Pro aktivovani alternativni funkce vytisténé zlatou barvou nad kldvesou stisknéte klavesu zlaté

AMORT < predpony ([ T ) a stisknéte funkéni klavesu.

n -«

Pro pouziti hlavni funkce vytisténé v horni &ésti klavesy stisknéte samotnou klavesu.

12X |<— * Proaktivovani alternativni funkce vytidténé modrou barvou v dolni ¢asti klavesy stisknéte klavesu
modré predpony ([ 9) a stisknéte funkéni kldvesu.

Klavesou predpony [ f | nebo [ 9 se aktivuje na displeji prisluiny stavovy indikdtor — f nebo g. Po stisknuti funkéni klévesy
(pro aktivovani alternativni funkce dané klavesy), stisknutim jiné klévesy predpony, piipadné po stisknuti moZnosti
[ f_ CLEAR PreFiX| viechny indikdtory zhasnou.

@ Legenda ku klavesnici

Mnohé klavesy na zariadeni HP 12¢ vykondvaio viac nez jednu funkciu. Hlavnd funkcia klavesu je oznagend znakmi
vytlaéenymi bielou farbou v hornej &asti klévesu. Alternativne funkcie klavesu so uvedené zlatymi znakmi nad klédvesom
a modrymi znakmi v spodnej &asti klavesu.

* Na pouzitie alternativnej funkcie vytlagenej zlatou farbou nad kldvesom stlacte klaves zlatej

AMORT < predpony ([ f ) a nasledne stlaéte funkény klaves.

n <«— * Na poutzitie hlavnej funkcie vytlagenej v hornej €asti klavesu stlagte samotny kléves.

12X |<— * Na poutzitie alternativnej funkcie vytla¢enej modrou farbou v spodnej Easti klavesu stlacte
klaves modrej predpony ([ 9') a nésledne stlacte funkény klaves.

Stlagenim klavesy predpony [ f alebo [ 9] sa aktivuje na displeji prisluiny stavovy indikdtor — f alebo g. Po stlageni funkéné
klévesy (realizdcii alternativnej funkcie daného klavesu), stlageni iné klavesy predpony, pripadne po stlageni moZnosti

[f CLEAR kazdy indikétor zhasne.

@U) Billentyizet

A HP 12¢ szdmos gombija tébb funkciét is ellat. A gombok elsédleges funkcisjat a gombok felss felére fehérrel nyomtatott
karakterek jelzik. A gombok alternativ funkcidjat (funkcisit) a gombok f5lé arany szinnel nyomtatott karakterek és a gombok
alsé felére kék szinnel nyomtatott karakterek jelzik.

-— A gombok f5lé arany szinnel nyomtatott alternativ funkcié hasznélatdhoz nyomja meg az arany
AMORT eléhivé gombot ([ f ), majd nyomja meg a funkciégombot.

12X |<— * Agombok alsé felén kékkel nyomtatott alternativ funkcié haszndlatéhoz nyomja meg a kék eléhive
gombot ([ 9), majd nyomja meg a funkciégombot.

Alz)[ f Ivagy [ 9]elshivé gomb megnyomasaval bekapcsol a megfelel dllapotielzé - fvagy g - a kijelzén. Minden
jelz8 kikapcsol, amikor megnyom egy funkciégombot (az adott gomb alternativ funkcisjat végrehaijtva), egy mésik el8hivé
gombot vagy a f | CLEAR [PREFX gombot.

Klawiatura - legenda

Wiele przyciskéw kalkulatora HP 12¢ petni wigcej niz jedng funkcije. Podstawowe funkcje przyciskéw sq oznaczone
za pomocq biatych znakéw na ich gérnych czeiciach. Funkcje alternatywne przyciskéw sq oznaczone za pomocq znakéw
w kolorze ztotym nad przyciskami i znakéw w kolorze niebieskim na dolnych czesciach przyciskéw.

— Aby wybraé funkcje alternatywng oznaczong nad przyciskiem kolorem zfotym, naciénij ztoty
AMORT przycisk z prefiksem ([ f ), a nastepnie przycisk funkcyjny.

n <«— * Aby wybraé funkcje podstawowq oznaczong na gérnej czeici przycisku, nacisnij tylko ten przycisk.

12X |<— * Aby wybraé funkcjg alternatywnq oznaczong kolorem niebieskim na dolnej czesci przycisku,
nacisnij niebieski przycisk prefiksu (9 ), a nastepnie przycisk funkcyjny.

Nacisnigcie przycisku prefiksu [ f | lub [ 9] powoduje wigczenie odpowiedniego wskaznika statusu — f lub g — na wyswiet-
laczu. Wszystkie wskazniki zostajq wylgczone po naciénieciu przycisku funkcyjnego (wykonujgcego alternatywnq funkcie

tego przycisku), innego przycisku prefiksu lub przycisku [ f | CLEAR PREFIX|

@ Sutartiniai klaiviatoros Zenklai

Daugelis ,HP 12¢” klavidy atlieka ne vienqg funkcijq. Pagrindine klavido funkcijg nurodo balti Zenklai, atspausdinti priekinéje
klaviso puséje virsuje. Papildomq (-as) klavio funkcijq (-as) nurodo auksinés spalvos Zenklai, atspausdinti virs klaviso,

ir mélyni Zenklai, atspausdinti priekinéje klaviso puséje apacioje.

AMORT <

* Norédami patikslinti papildomq funkcijq, auksine spalva atspausdintq virs klavido, paspauskite
auksinés spalvos prefikso klavidq (_f ), paskui — funkcijos klaviiq.

n <— + Norédami patikslinti pagrindine funkcijq, balta spalva atspausdintq priekinéje klaviso puséje viriuje,
12x paspauskite tik klavisq.
h -

* Norédami patikslinti papildomq funkcijg, mélyna spalva atspausdintq priekinéje klaviso puséje
apagtioje, paspauskite mélynos spalvos prefikso klavisq ([9°), paskui - funkcijos klavisq.

Paspaudus prefikso klavidq [t larba[ 9, ekrane jiungiamas atitinkamas busenos rodytuvas - ,f* arba ,g”. Kiekvienas
rodytuvas iSsijungia paspaudus funkcijos klavidq (vykdant papildomq 3io klaviso funkcijq), kitq prefikso klavidg arba

['f" CLEAR PrerX] (isvalyti).

@ Taustinu apzim&jumi
Daudziem HP 12c taustiniem ir vairdkas funkcijas. Taustina primara funkcija ir noradita ar uzdruku balta krasa taustina
augidala. Taustina alternafiva(-s) funkcija(-s) ir noradrta(-s) ar zeltainu uzdruku virs taustina un zilu uzdruku taustina
apaksgja dala.

* Lai noraditu alternativo funkciju, kas zeltaing krésa vzdrukata virs taustina, nospiediet zeltaino
AMORT < prefiksa taustinu ([ f ), pec tam nospiediet funkcijas taustinu.

n <«— * Lainoraditu primaro funkciju, kas uzdrukata taustina augidala, nospiediet tikai pasu taustinu.

12X |<— * Llainoradity alternativo funkcijy, kas zild krasa uzdrukata taustina apaksdala, nospiediet zilo prefiksa
taustinu ([9'), péc tam nospiediet funkcijas taustinu.

Nospiezot [ f | vai[ 9 prefiksa taustinu, atbilsto3ais statusa indikators — f vai g — izgaismojas displeja. Katrs indikators nozd-
ziest, kad nospiezat funkcijas taustinu (37 taustina alternativas funkeijas izpilde), citu prefiksa taustinu vai [ f | CLEAR [PREFIX]

() Klahvistiku legend

Paljudel kalkulaatori HP 12¢ klahvidel on rohkem kui iks funktsioon. Klahvi peamist funktsiooni néitavad klahvi pinnale
valge vérviga mérgitud simbolid. Klahvi ilejéénud funktsioone néitavad kuldse vérviga klahvi kohale ja sinise vérviga
klahvi pinna alumisele poolele mérgitud simbolid.

AMORT <

* Kuldse vérviga klahvi kohale mérgitud lisafunktsiooni valimiseks vajutage kuldset valikuklahvi ([ )
ja seejarel soovitud funktsiooni klahvi.

n <«— + Klahvi pinna ilemisele poolele mérgitud peamise funkisiooni valimiseks vajutage ainult seda klahvi.

12X | <€— -« Sinise varviga klahvi pinna alumisele poolele margitud lisafunktsiooni valimiseks vajutage sinist
valikuklahvi ([97) ja seejérel soovitud funkisiooni klahvi.

Valikuklahvi [ f~ v&i [ 9] vajutamisel kuvatakse néidikul vastav olekutéhis: f vai g. Olekutéhis kustub pérast seda, kui vajutate
funktsiooniklahvi (tgidetakse selle klahvi lisafunktsioon), teist valikuklahvi vai klahvi [ f | CLEAR PREFIX|.

Legenda tastatura

Multe taste de pe HP 12c indeplinesc mai multe functii. Funcfia principald a unei taste este indicatd de caracterele tipdrite
cu alb pe partea superioard a tastei. Functiile alternative ale unei taste sunt indicate de caracterele tiparite cu auriu dea-
supra tastei si de caracterele tipdrite cu albastru pe partea inferioard a tastei.

* Pentru a specifica funcfia alternativa tipdritd cu auriu deasupra unei taste, apdsati tasta prefix aurie

AMORT <« (L), apoi apésati tasta functionald.

n <«— * Pentru a specifica functia principald tipdritd pe partea superioard a unei taste, apdsafi tasta.

12X |<— * Pentru aspecifica funcfia alternativd fipdrita cu albastru pe partea inferioard a unei taste, apasati
tasta prefix albastrd ([9'), apoi apdsafi tasta funcfionald.

Apdsand tasta prefix [ f |sau[ 9] se aprinde indicatorul de stare corespunzdtor - f sau g - pe afisaj. Fiecare indicator
se stinge atunci cand apdsati o tastd functionald (executénd o functie alternativa a tastei respective), o altd tastd prefix,

sau| f CLEAR PREFX,

Ynopvnpa mAnktpoAoyiov

MoAAG TARKTPa oTtnv apBpopnyxavr HP 12¢ ektedoVv TeplocoTepeg amod pia Asttoupyiec. H kipia Aettoupyia evog

TIAKTPOU UTIOSEIKVUETAL OTIO TOUG XXPOKTIPEG TIOU AVAYPAPOVTAL HE AEUKO XPWHA OTNV EMAVW CELPA TOV.

OL eVOAKTIKEG AELTOUPYiEG EVOG TTAKTPOU UTIOSEIKVVOVTAL OTIO TOUG XOPOAKTAHPEG TIOU VY PAPOVTAL HE XPUTO XPWH

TIAVW ATIO TO TIAKTPO KAl TOUG XAPAKTIPEG TIOU OVAYPAPOVTAL HE PTIAE XPWHA OTNV K&TW GELPA TOL TTARKTPOU.
-— o va opioeTe TNV EVOAOKTIKNA AEITOVPYIX TTIOU QVAYPAPETAL PE XPUTO XPWHX TIAVW ATO EVa

AMORT TIAKTPO, TIATHOTE TO XPUTS TANKTPO TtPoBEpartog ( f ) kat KaTéTY TTaTHoTE To TARKTPO AerToupyiog.

n <— -« [0 va OpioETE TNV KUPLX AELTOUPYIC TIOU AVOYPAPETAL TTNV EMAVW TELPA EVOG TIAKTPOU,
TATHOTE HOVO TO TARKTPO.
12X

— . TNavaopicete TNV EVOANOKTLIKI AELITOUPYIO TTIOU VoY pAPETAL HE UTTAE XPWHA OTNV KATW CELPA
£VOG TIANKTPOL, TIATHOTE TO PTIAE TIAKTPO TIPOBEUATOG (9) ko karTdTTIIV TIATAOTE TO TIANKTPO
Agttovpyiag.

Av Tiatjoete To TAkTpo TtpoBéuartoc [ f |1 [9], avaBe n avtiotoiyn évseiEn katdotaong - f i g - oty 086vn. K&Be
£vdel€n oPrjvel 6Tav TIATATE Eva TIAKTPO AELTOVPYLAG (TTIOU EKTEAEL PLat EVOAAKTIKT) AELTOUPYit AUTOV TOU TTARKTPOU),
£vat 6o TAKTPO TipoBépatog 1y to | f CLEAR [PREFIX],

Jlerenpa Ha knasuarypara

Meoro knaeuwm Ha HP 12¢ uanbanssat nosede ot eana dyHkums. OcHoHaTa GyHKLMS HA KNasuwwa ce obo3Ha4aBa

C oTneyaTaHuTe B 610 CMMBONM BbPXY FOPHATA HACT HA Knaeuia. AntepHaTuerata(uTe) dytkuma(u) Ha aaneH knasuw e/
ca 0603Ha4eHa (1) CbC CMMBONM, OTNEYATAHM B 3NATUCTO HAA KNABMLIG, M CbC CUMBOMM, OTNEYATAHU B CMHBO HA AONHATA
4aCT Ha KNABULWA.

* 3a aa 3apapete ANTEPHATMBHATA BYHKLMS, OTNEYATAHA B 3ATMCTO HAZ AQAEH KNABMLL, HATMCHETE

AMORT < (1]
31aTUCTUSA KNAaBULW C ﬂpe¢MKC ( f ), cnej KoeTo HaTucHeTe d)yHKLLMOHGJ'IHMSl Knasuuw.
n <— + 3q paa 304808eTe OCHOBHATA GYHKLMS, OTNEYATAHA HA FOPHATA YACT HA KAGBULLA, HATUCHETE
12X CaMo KNaBMLA.
~

* 3d A0 3ap0A€eTe QNTEPHATUBHATA GYHKLMS, OTNEYATAHA B CUHBO HA AOJHATA YACT HA KAABMLIQ,
HaTMCHeTe cuHms knaemw ¢ npeduke (| 9 ), cnep koeTo HaTUcHeTe GYHKUMOHANHUS KNABAULL.

n <«— * Agombok felsé felére nyomtatott elsédleges funkcié kivalasztésdhoz nyomja meg csak az adott gombot.

Hatuckaneto Ha 6yTOHCl C I'Iped)MKC f unm |9 skniousa cboTBETHUA MHOMKATOP 30 CbCTOAHMETO — f W1 g — Ha gucnnes.
Bcekn MHOMKATOP Ce U3KMI04YBA, KOraTto HaTUCHeTe ¢YHKLIMOHGTIEH Knasuw (MSI'IBTIHﬂBGLLL QNTepHATUBHA ¢YHKLLM9|
Ha To3u knaemw), apyr knaeuw c npedukc unm | f CLEAR PREFIX.

Legenda tipkovnice

Mnoge tipke na kalkulatoru HP 12¢ imaju nekoliko funkcija. Primarna funkcija tipke oznagena je bijelim znakovima
ofisnutim na gornjoj polovici tipke. Alternativne funkcije tipke oznacene su zlatnim znakovima otisnutim iznad fipke
i plavim znakovima ofisnutim na donjoj polovici tipke.

- Da biste odabrali alternativnu funkciju otisnutu zlatnom bojom iznad tipke, pritisnite zlatnu tipku
AMORT prefiksa ([ ]) pa pritisnite tipku sa Zeljenom funkcijom.

n <«— * Da biste odabrali primarnu funkciju ofisnutu na gornjoj polovici tipke, pritisnite samo Zeljenu tipku.

12X | <— * Da biste odabrali alternativnu funkciju ofisnutu plavom bojom na donjoj polovici tipke, pritisnite
plavu tipku prefiksa ([ 9) pa pritisnite tipku sa Zeljenom funkcijom.

Kada pritisnete tipku prefiksa [ f]ili[ 9, ukljucit ée se pripadajuéi pokazivag statusa (fili g) na zaslonu. Pokazivadi se
iskljuuju kada pritisnete tipku s funkcijom (radi izvr$avanija alternativne funkcije te tipke), drugu tipku prefiksa ili

[f ] CLEAR [preFiX].

@ Zadiname

Tato pfirué¢ka vém pomdze pfi prvnich krocich s kalkulagkou HP 12c. Pokud potiebujete dal3i informace o zde uvedenych
konceptech, prectéte si uzivatelskou pfiru¢ku HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide * dostupnou na adrese:

www.hpcalcs.com/manuals

Zapnuti a vypnuti kalkulacky

HP 12c za&néte pouzivat stisknutim klédvesy [ON. Po dal3im stisknuti[ON_ se kalkulagka vypne. Pokud nedojde k jejimu
ruénimu vypnuti, kalkulacka se po 12 minutdch ne&innosti od posledniho pouziti automaticky vypne.

Kalkulagka vyuziva dvé knoflikové baterie typu CR2032.

Pokud se vém na displeji zobrazi symbol nizkého stavu nabiti baterie (), vyméiite baterie.

Dalsi informace naleznete v kapitole nazvané Replacing the Batteries (Vyména baterii).

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide je dostupnd pouze v anglictiné. Informace o jeji dostupnosti v jinych jazycich najdete
na adrese: www.hpcal |

@ Zadiname

Tato prirucka vam poméze pri prvych krokoch s kalkulackou HP 12c. Ak si zeldte precitaf si dalsie informdécie
o tu uvadzanych konceptoch, preéitaite si pouzivatelskd priru¢ku HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide * na adrese:

www.hpcalcs.com/manuals

Zapnutie a vypnutie

HP 12c zaénite pouzivaf stlacenim klavesu [ON]. Po dalsom stlageni[ON] sa kalkulacka vypne. Ak nedsjde

k jej manudlnemu vypnutiu, kalkulagka sa po 12 mindtach neinnosti od posledného pouzitia automaticky vypne.
Kalkulagka vyuZiva dve gombikové batérie typu CR2032.

Ak sa vam na displeji zobrazi symbol nizkeho stavu nabitia batérie (), vymerite batérie.

Dalie informacie ndjdete v kapitole s nézvom Replacing the Batteries (Vymena batérii).

com/|

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide je dostupnd v angli¢tine. Informdcie o jej dostupnosti v inych jazykoch néjdete na adrese:
www.hpcales.com/manuals

HU) Elss 1¢pések

Ez az Gtmutaté az 6j HP 12¢ szémolégép haszndlaténak megkezdésében nyuit segitséget. Ha tovébbi informéciéra
van sziksége az itt haszndlt fogalmakkal kapcsolatban, olvassa el felhasznaléi Gtmutatéjat HP 12¢ Financial Calculator
User’s Guide™, amely a kévetkez8 cimen érhets el: www.hpcalcs.com/manuals

Be- és kikapcsolas

A HP 12¢ haszndlatanak megkezdéséhez nyomja meg az[ON| gombot. Az[ON] gomb ismételt megnyomasaval

a szadmoldgép kikapcsol. Ha nem kapcsolja ki manudlisan, a szamolégép az utolsé haszndlat utdn 12 perccel automa-
tikusan kikapcsol.

A szdmolégép két CR2032-es gombelemmel miksdik.

Ha megjelenik az alacsony tsltstségi szintet jelz6 szimbolum a kijelzén, (), cserélje ki az elemeket.

Tovébbi informdcidkért lasd Replacing the Batteries (Az elemek cseréje) cim( szakaszt.

* A felhaszndléi dtmutatéja HP 12c Financial Calculator User's Guide angol nyelven érheté el. Mds nyelvek elérhetéségének ellenérzé-
séhez |d 1 el a www.hpeal Is weboldalra.

Rozpoczecie pracy

W tym przewodniku opisano, jak rozpoczqé prace z nowym kalkulatorem HP 12c. Jesli potrzebujesz wiecej informacii
dotyczqcych przedstawionych tutaj kwestii, zapoznaj sie z podrecznikem uzytkownika HP 12c¢ Financial Calculator

User’s Guide*, dostepnym na stronie: www.hpcalecs.com/manuals

Wiqczanie i wytqczanie zasilania

Aby zaczqé korzystaé z kalkulatora HP 12¢, nacisnij przycisk [ON|. Ponowne nacisnigcie przycisku[ ON_ powoduje
wylqczenie kalkulatora. Jesli kalkulator nie zostanie wytgczony recznie, zostanie wylqczony automatycznie

po 12 minutach od ostatniego uzycia.

Do obstugi kalkulatora niezbedne sq dwie baterie pastylkowe CR2032.

Jesli na wyswietlaczu pojawi sie symbol niskiego poziomu natadowania baterii (F____), wymier baterie.

Wigcej informaciji znajduje sie w sekcji zatytufowanej Replacing the Batteries (Wymiana baterii).

com/.

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide jest dostepny w jezyku angielskim. Aby sprawdzi¢ dostepnos¢ tumaczen na inne jezyki,
odwiedz witryne www.hpcal |

com/

@ Kaip pradéti naudotis

Sis vadovas skirtas padéti jums pradéti naudotis naujuoju skaiivotuvu ,HP 12¢”. Prireikus daugiau informacijos

apie jame minimas sqvokas, Zitrékite kartu su naudotojo vadovq HP 12c Financial Calculator User’s Guide™, kuri
pateikiama interneto svetainéje adresu: www.hpcalcs.com/manuals

Kaip ijungti ir iSjungti maitinimq

Norédami pradéti naudotis ,HP 12c”, paspauskite klavisq[ON|. Dar kartq paspaudus [ ON], skai&ivotuvas isjungiamas.
Neisjungus skaicivotuvo ranka, jis po 12 minuiy nenaudojimo issijungia automatiskai.

Skaiciuotuvas maitinamas dviem CR2032 tipo diskinémis baterijomis.

Jeigu ekrano virsuje rodomas senkanéios baterijos simbolis (E___1), pakeiskite baterijas.

Daugiau informacijos tolesniame skyrivie Replacing the Batteries (,Kaip pakeisti baterijas”).

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide pateikiamas angly kalba. Ar jis prieinamas kitomis kalbomis ZiGrékite interneto svetainéje

adresu www.hpcalcs.com/ 1

@ Darba saksana

i pamaciba jums palidzés sak darbu ar jauno HP 12¢ kalkulatoru. Ifa jums i nepiecie3ams vairdk informacijas
par 3eit izklastitajiem jedzieniem, skatiet lietosanas pamacibu HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide™*, kas ir pieejami

vietné: www.hpcalcs.com/manuals

Barosanas ieslégsana un izslegsana

Lai saktu izmantot HP 12¢ modeli, nospiediet| ON| taustinu. Ja vélreiz nospiedisiet| ON , kalkulators izslagsies.
Ja kalkulatoru neizslédzat manudli, tas automaitiski izslégsies 12 minsu laika péc pedgjas lietodanas briza.
Kalkulatora tiek izmantotas divas CR2032 pogas tipa baterijas.

Ja displeja paradas baterijas maza uzlades limena simbols (£~ 1), nomainiet baterijas.

Lai iegitu vairdk informécijas, skatiet sadala Replacing the Batteries (“Bateriju nomaina”).

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide ir pieejama anglu valoda. Lai parbauditu pieejamibu citéas valodas, apmeklaijiet vietni
www.hpcal I

@ Alustamine

Selles juhendis selgitatakse, kuidas alustada kalkulaatori HP 12¢ kasutamist. Kui vajate siin esitatud maistete koha
rohkem teavet, lugege kasutusjuhendit HP 12c Financial Calculator User’s Guide *, mis on saadaval aadressil:

www.hpcalcs.com/manuals

Sisse- ja véljalilitamine

Kalkulaatori HP 12¢ sisselulitamiseks vajutage klahvi [ ON]. Teistkordne vaijutus klahvile [ON] lilitab kalkulaatori vélja.
Vélja lilitamata jéénud kalkulaator lilitub automaatselt vélja, kui seda pole 12 minuti jooksul kasutatud.
Kalkulaatoris kasutatakse kahte CR2032 nésppatareid.

Kui néete ndidikul tihja patarei simbolit (), vahetage patareid vélja.

Lisateavet leiate alapunktist Replacing the Batteries (,Patareide vahetamine”).

com/

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide on saadaval inglise keeles. Muudes keeltes versioonide olemasolu saate kontrollida aadressil
hocal
www.

Introducere

Acest ghid a fost conceput pentru a v ajuta s& utilizati noul dumneavoastrd calculator HP 12¢. Dacd aveti nevoie
de mai multe informatii despre conceptele prezentate aici, consultafi Ghidul utilizatorului HP 12¢ Financial Calculator

User’s Guide *, disponibile la: www.hpcalcs.com/manuals

Pornire si oprire

Pentru a incepe s utilizafi dispozitivul HP 12¢, apdsati tasta [ON . Ap&sand din nou [ON, calculatorul este oprit.
Dacé nu este oprit manual, calculatorul se va opri automat la 12 minute de la ultima utilizare.

Calculatorul foloseste doud baterii buton CR2032.

Dacd pe afisaj apare simbolul de baterie descércatd (), inlocuiti bateriile.

Consultafi secfiunea intitulatd Replacing the Batteries (,nlocuirea bateriilor”) pentru mai multe informatii.

com/

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide este disponibil in limba englezd. Pentru a verifica disponibilitatea altor limbi, vizitafi
www.hpcales.com/manuals

ZEKIVWVTOG

AuTog 0 08nYo¢ Ba oa PondnoeL va apXioeTe va xpnotoTioLeiTe Tn véa aptBpopnyavr HP 12c. Av xpelaoteite
TIEPLOTOTEPEG TIANPOPOPIEG TXETIKA HE TIG EVVOLEG TIOV TIapouctalovTal 5w, avatpéEte atov O8nyo xpnotn
g HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide*, Stabéapo atov wotdtono: www.hpcales.com/manuals




Evepyomoinon kat anevepyomoinon

Mo va apxioete va xpnotpomoteite Tv apBpopnxav HP 12¢, tatiate to mfktpo [ ON | Av motroste Eavi

o mAfjktpo | ON, n apiBpuopnyavr Ba amevepyoronbei. Av Ssv amevepyottotnBei amd tov xprioT,

1 APLOPOUNXAVH ATIEVEPYOTIOLEITAL QUTOHATA 12 AETITA HETA TNV TEAELTALX XPriON.

H apBupopnxavn xpnoorolei Svo pmatapieg CR2032 og oxXAPA VOUIOHATOG.

Av gp@avioTel To GUHBOAO XaUNAAG pTtoTapiog () 0TV 086Vn, OVTIKOTAOTAOTE TIG PTOTApIEC,

Avatpé€te otnv evoTnTa pe Titho Replacing the Batteries («AVTIKATAGTOON TWVY HTIATAPLWV») YL TIEPLOTOTEPES

TIANPOPOPIEG.

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide givau StaBéotpog ota AyyAika. Mo va ehéyéete ) SlaBeotpudtnTa o GANeG YAWOOEC,
ETIOKEPTEITE TOV L0TOTOTIO Www.hpcalcs.com/manuals

MupBy cTbnKKM

ToBa pbkOBOACTBO MMa 3a Len Aa Bu sanosHae ¢ pabotara Ha Bawwms Hoe kankynatop HP 12c. Ako umate Hyxaa
OT noBeye HPOPMALMS OTHOCHO NPEACTABEHMTE TyK KOHLENUMK, BuxTe PbkosoacTeoTo 3a notpebutens HP 12¢

Financial Calculator User’s Guide * Ha anpec: www.hpcalcs.com/manuals

Bk M U3K.

3a aa sanouHete aa usnonssare Bawus HP 12¢, natucrere knasmwa [ ON]. Hatuckaketo Ha OTHOBO MU3KIIIOYBA
Kankynaropa. Ako He 6bae U3KIIOHEH PBYHO, KASKYAATOPDT LE CE M3KIIOYM BTOMATUYHO 12 MUHYTHM Clied NocneaHoTo
MY M3M0N3BAHE.

Kankynatopst usnonssa ase kpvran 6atepun CR2032.

Ao BupmTe cumBona 3a uatowera 6atepus B 1) Ha ancnnes, cmenete 6atepuure.

Buxte paspena osarnasen Replacing the Batteries (, CmaHa Ha 6atepumte”), 30 noseye uHdopmaums.

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide e HanuuHo Ha aHrmitcku esuk. 3a AQ NPOBEPUTE HANMYHOCTTA HA APYTH €3MUM, noceTeTe
www.hpcal I

Pocetak rada

Ovaj vodi¢ sluzi kao pomoé pri prvoj uporabi novog kalkulatora HP 12¢. Ako trebate dodatne informacije o konceptima
iz vodica, proucite korisnicki vodi¢ HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide * dostupno na adresi:

www.hpcalcs.com/manuals

Ukljuéivanije i iskljuéivanje

Da biste zapoceli s uporabom svog kalkulatora HP 12¢, pritisnite tipku [ON'. Ako ponovno pritisnete tipku [ON], isklju&it
¢ete kalkulator. Ako ga ne iskljucite ruéno, kalkulator ée se automatski iskljuciti kad prode 12 minuta od vase posliednje
uporabe.

Kalkulator radi na dvije gumbaste baterije CR2032.

Ako na zaslonu ugledate simbol za slabu bateriju (&), zamijenite baterije.

Dodatne informacije potrazite u odjeliku pod naslovom Replacing the Batteries (Zamjena baterija).

com/

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide dostupan je na engleskom jeziku. Da biste provijerili je li dostupan na drugim jezicima, posjetite

www.hpcalcs.com/. I

www.hpcalcs.com/manuals

@ Baterie

Varovani! V piipadé nespravné vymény baterii hrozi nebezpeci vybuchu. Baterie vyméniujte vzdy za stejny typ
nebo ekvivalent (podle doporu&eni vyrobce). Pouzité baterie zlikvidujte v souladu s pokyny vyrobce.

Tento kalkulator je napdjen dvéma lithiovymi 3 V bateriemi typu CR2032.

Vice informaci o bateriich najdete v vZivatelské pfiru¢ce HP 12c Financial Calculator User’s Guide * na adrese:
www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide je dostupna pouze v anglicting. Informace o jeji dostupnosti v jinych jazycich najdete
na adrese: www.hpcal I

@ Batérie

Varovanie! V pripade nesprévnej vymeny batérii hrozi nebezpecenstvo vybuchu. Batérie vymieaite len za rovnaky
typ alebo jeho ekvivalent (podla odporigani vyrobeu). Pouzité batérie likvidujte v sdlade s pokynmi vyrobcu.

com/

Napdjanie tejto kalkulacky zabezpeéuji dve litiové 3 V batérie typu CR2032.

Dalsie informdcie o batériach néjdete uvedené v pouzivatelskej prirucke HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide *
na adrese: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide je dostupnd v angli¢tine. Informdcie o jej dostupnosti v inych jazykoch néjdete na adrese:
www.hpcales.com/manuals

@ Elemek

Figyelmeztetés! Az elemek helytelen cseréje esetén fenndll a robbands veszélye. Csak azonos tipusi vagy egyenér-
tékd (a gyarté dltal ajanlott) elemeket haszndljon. A haszndlt elemeket a gyarté utasitdsainak megfeleléen értalmatlanitsa.

A sz&dmoldégép két CR2032-es tipust, 3 V-os litiumelemmel mikadik.

Az elemekkel kapcsolatos tovabbi informacidkért olvassa el a felhasznaléi dtmutatdjat HP 12¢ Financial Calculator
User’s Guide *, amely a kévetkezd cimen érheté el: www.hpcalecs.com/manuals

* Afelhaszndléi otmutatéja HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide angol nyelven érheté el. Mas nyelvek elérhetéségének ellendrzésé-
hez latogasson el a www.hpcal Is weboldalra.

Baterie

Ostrzezenie! Jesli baterie sg wymieniane w sposdb nieprawidfowy, istieje ryzyko wybuchu. Wymieniaj tylko
na baterie tego samego typu lub stanowigce odpowiednik (zgodnie z zaleceniami producenta). Przekaz zuzyte baterie
do utylizacji zgodnie z instrukcjami producenta.

com/|

Ten kalkulator jest zasilany za pomocg dwéch baterii litowych CR2032 3 V.

Jesli potrzebujesz wigcej informacii dotyczqcych baterii, zapoznaj sie z podrecznikem uzytkownika HP 12¢ Financial
Calculator User’s Guide* dostepnym w witrynie www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide jest dostepny w jezyku angielskim. Aby sprawdzi¢ dostepnosé tumaczen na inne jezyki,

odwiedz witryne www.hpcalcs.com/manuals

@ Baterijos

Démesio! Netinkamai jdéjus pakaitines baterijas gali kilti sprogimas. Keiskite tik to paties tipo arba lygiavertémis
baterijomis (rekomenduojamomis gamintojo). Panaudotas baterijas iSmeskite vadovaudamiesi gamintojo nurodymais.

Sis skaicivotuvas maitinamas dviem CR2032 tipo 3 V ligio baterijomis.

Daugiau informacijos apie baterijas ieskokite naudotojo vadove HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide *, kuris
pateikiamas interneto svetainéje adresu www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide pateikiamas angly kalba. Ar jis prieinamas kitomis kalbomis Zirékite interneto svetaingje

adresu www.hpcales.com/ 1

@ Baterijas

BridinGjums! Bateriju nepareiza nomaina rada spréadziena risku. Nomainiet tikai ar tada pasa vai ekvivalenta tipa
baterijam (atbilstosi razotdja ieteikumiem). Utilizgjiet izlietotds baterijas atbilsto3i raZotaja norddijumiem.

So kalkulatoru darbina divas CR2032 3 V litija baterijas.

Lai iegitu vairak informacijas par baterijam, skatiet lieto3anas pamacibu HP 12¢ Financial Calculator User's Guide *,
kas ir pieejama viené: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide ir pieejama anglu valoda. Lai parbauditu pieejamibu citas valodas, apmeklajiet vietni
www.hpcalcs.com/manuals

@ Patareid

Hoiatus! Patareide ebadige vahetamise korral tekib plahvatusoht. Asendage patareid ainult sama tiiipi v&i samavédr-
sete patareidega (vastavalt tootja soovitusele). Kérvaldage kasutatud patareid vastavalt tooja juhistele.

Selleks kalkulaatoris kasutatakse kahte 3 V litiumpatareid CR2032.

Patareide kohta lisateabe saamiseks lugege kasutusjuhendit HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide *, mis on saadaval
aadressil www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide on saadaval inglise keeles. Muudes keeltes versioonide olemasolu saate kontrollida aadressil
hocal 1
www.

Baterii

Avertisment! Dacd bateriile sunt inlocuite incorect, existd pericolul de explozie. Inlocuifi numai cu baterii de acelasi
tip sau echivalente (conform recomandérilor producétorului). Aruncati bateriile uzate conform instructiunilor producétorului.

com/.

Acest calculator este alimentat de doud baterii cu litiv CR2032 de 3 V.

Pentru mai multe informatii despre baterii, consultati Ghidul utilizatorului HP 12¢ Financial Calculator User's Guide *
disponibil la: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide este disponibil in limba englez&. Pentru a verifica disponibilitatea altor limbsi, vizitafi
www.hpcal

Mmnatapisg

MposiSomoinon! Ze mepimTwon E0QOAPEVNG AVTIKATAOTAONG TWVY PTIATAPLWY, UTIAPXEL KivBuvog ékpnéng.
AVTIKOTOOTAOTE TIG HTTXTAPIEG HOVO HE UTIATOPLEG TOV {SLOV TUTIOU 1} HE AVTIOTOLXEG HTTXTAPIES (CUHPWVA HE TIG
OUOTAOELG TOU KATAOKEVAOTH). ATTOPPIPTE TIG XPNOHOTIONMEVEG HTIATAPIEG TUPPWVA HE TIG 08NYIEC TOU KATATKEVOTTH.

com/.

AvuTt n apBpopnxavr Asettoupysi pe Svo pmatapieg Aibiov 3V CR2032.

[ TIEPLOTOTEPEG TIANPOPOPIEG OXETIKA HE TIG UTIATOPIEG, avaTpéEte atov O8nyod xprotn HP 12c¢ Financial Calculator
User’s Guide* Tiov eivat Stabéotuog atov wotdtono: www.hpceales.com/manuals

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide givai SIaBéaiog oot AyyAKA. Mo vax eAEYEETE TN SLOOECILOTNTA OE GANEC YAWOOTEC, ETIOKEPTE(TE
Tov oToTono www.hpcalcs.com/manuals

Barepun

Buumanme! Mma onacHoct ot ekcrnosus, ako 6atepumte ce cMeHsT HenpasuinHo. CMEHsIMTE CaMO CbC ChLuMst
1N BaTepum N ¢ exsuBaneHTHN 6atepun (KaKTO € NpenopeYaHo OT NpoussoauTens). Maxebpnete nsnonssaxmte
6aTepum B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMMTE HA NPOM3BOAUTENS.

Toau kankynatop ce saxpansa ot ase 3V nutnesn 6atepun CR2032.

3a noseve UHpopmauus oTHocHo BatepumTe ixTe PokosoacTeoTo 3a notpebutens HP 12¢ Financial Calculator User’s
Guide * Ha aapec: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide e HanuuHo Ha aHruitckm e3unk. 3a Aa NPOBEPUTE HANMYHOCTTA HA APYTU €3MUM, noceTeTe
www.hpcal |

Baterije

Upozorenije! Postoji opasnost od eksplozije ako nepravilno zamijenite baterije. Zamijenite ih iskljucivo istom vrstom bate-
rija ili istovjetnim baterijama (prema preporuci proizvodada). Rabljene baterije odlozZite u skladu s uputama proizvodaéa.

com/

Kalkulator napajaiju dvije litijske baterije CR2032 od 3 V.

Ako trebate dodatne informacije o baterijama, proucite korisni¢ki vodi¢ HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide *,
koji je dostupan na adresi: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c Financial Calculator User’s Guide dostupan je na engleskom jeziku. Da biste provierili je li dostupan na drugim jezicima, posjetite

www.hpcalcs.com/manuals

www.hpcalcs.com/manuals

@ Péce o zakazniky
Pokud potfebujete pomoc v oblasti zaruky, prectéte si zaruéni informace na adrese: www.hpcalcs.com/support

@ Sluzby pre zdakaznikov
Ak potrebujete pomoc v oblasti zaruky, preéitajte si zaruéné informécie na adrese: www.hpcales.com/support

@ Ugyfélszolgalat
Ha tovébbi informaciékra van sziksége a garancidval kapcsolatban, tekintse meg a garanciéval kapcsolatos informécidkat

a kévetkezé weboldalon: www.hpcales.com/support

Obstuga klienta

Jesli potrzebujesz pomocy w zakresie gwarancj, informacje dotyczqce gwarancii znajdziesz w witrynie

www.hpcalcs.com/support

@ Pagalba klientams
Prireikus pagalbos dél garantijos, skaitykite garantine informacijq, kuri pateikiama interneto svetainéje adresu

www.hpcalcs.com/support

@ Klientu apkalposana
Ja jums ir nepieciesama palidziba saisfiba ar garantiju, skatiet informéciju par garantiju vietné: www.hpcales.com/support

(EE) Klienditugi

Kui vajate garantiiga seotud kisimustes abi, lugege garantiiteavet aadressil www.hpcalcs.com/support

Serviciul de asistenta pentru clienti

Dacd avefi nevoie de asistentd cu garanfia, consultati informatiile despre garantie de pe site-ul web la:

www.hpcalcs.com/ support

EEumnpétnon meAatwv

Av xpelaoTeite BonBeia pe TNV £yydNon, avaTpEETe oTIG TTANPOYOPIES YIa TNV EYYUNON GTOV LOTOTOTIO:

www.hpcalcs.com/ support

O6cnyXBaHe HA KITMEHTH

AKO MMaTe HyXZAQa OT NOMOLL, 30 TAPAHLMSITA, BUXTE MHGOPMALMSTA 30 FAPAHUMATA B UHTEPHET HA QPEC:

www.hpcalcs.com/support

Korisni¢ka sluzba

Ako trebate pomoé s jamstvom, prougite informacije o jamstvu dostupne na internetu na adresi: www.hpcalcs.com/support

www.hpcalcs.com/support

@ Omezena zaruka na hardware

Tato omezend zaruka vyrobce vém, koncovému zdkaznikovi, poskytuje vyslovna prava na omezenou zéruku od vyrobce.
Navitivie web www.hpcales.com/support, kde najdete rozsifeny popis vasich narokd vyplyvajicich z omezené zaruky.

Kromé& toho mizete mit i dal3i z&konné préva podle platnych mistnich zékon0 nebo zvlé3tni pisemné dohody s vyrobcem.

Trvani: celkem 12 mésicd (m0ze se lidit v zavislosti na oblasti, nejnovéjsi informace naleznete uvedené na adrese

www.hpcalcs.com/support).

@ Obmedzena zaruka na hardvér

Této obmedzend zdruka vyrobcu vam, koncovému zdkaznikovi, poskytuje vyslovné prava na obmedzent zéaruku

od vyrobcu. Navitivie web www.hpcalcs.com/support, kde néjdete rozsireny opis vasich narokov vyplyvaiicich
z obmedzenej zaruky. Okrem toho mézete maf aj daliie zakonné préva podla platnych miestnych pravnych predpisov
alebo osobitnej pisomnej dohody s vyrobcom.

Trvanie: celkom 12 mesiacov (méze sa liif v zdvislosti od oblasti, najnoviie informdcie ndjdete uvedené na adrese

www.hpcalcs.com/support).

@ Korlatozott hardvergarancia

A gyértéi korldtozott garancia kifejezett korltozott garancidlis jogokat biztosit Onnek, mint végfelhaszndlé igyfélnek

a gydrté részérdl. A korlatozott garancidlis jogosultsagok részletes leirdsat a weboldalon www.hpcales.com/
support taldlja. Ezen tilmenden az alkalmazandé helyi jogszabalyok vagy a gydrtéval kététt kiilén irasbeli megéllapo-
das alapjan egyéb jogokkal is rendelkezhet.

Idétartam: Osszesen 12 hénap (régiénként véltozhat, kérjik, latogasson el a www.hpcalcs.com/support weboldalra

a legfrissebb informaciskért).

Ograniczona gwarancja na sprzet

Niniejsza Ograniczona gwarancja nadaje Tobie, uzytkownikowi koicowemu, klientowi, wyrazne prawa w zakresie
ograniczonej gwaranciji od producenta. Szczegéfowy opis uprawnieri wynikajgcych z ograniczonej gwarancii znajduije sie
w witrynie internetowej www.hpcalcs.com/support. Ponadto mozesz mie¢ réwniez inne prawa na mocy obowiqzujg-
cych przepiséw lokalnych lub specjalnej umowy z producentem sporzqdzonej na pismie.

Okres obowigzywania: fgcznie 12 miesiecy (moze by¢ rézny w zaleznosci od regionu, najnowsze informacje znajdujq sie

w witrynie internetowej www.hpcalcs.com/support).

@ Ribota aparatinés jrangos garantija

Sia ribota garantija gamintojas suteikia jums, galutiniam vartotojui, aikias ribotos garantijos teises. I3samus ribotos garanti-

jos teisiy apradas pateikiamas interneto svetainéje www.hpcales.com/support. Be to, gali biti, kad pagal galiojancius

vietos jstatymus arba specialy rastiskq susitarimq su gamintoju turite kity juridiniy teisiy.

Trukmé: i3 viso 12 ménesiy (priklauso nuo regiono; naujausia informacija pateikiama interneto svetainéje adresu

www.hpcalcs.com/ support).

@ Aparatiras ierobezota garantija

Si razofdija ierobezota garantija pieskir jums, galalietotajam, skaidri noteiktas ierobezotas garantijas tiesibas. Jums
pieskirto ierobeZotas garantijas tiesibu detalizétaku aprakstu skatiet vielné www.hpcalcs.com/support. Turklat
jums var bit citas likumigas tiesibas saskana ar piemérojamiem vietgjiem likumiem vai ipasu rakstveida vieno3anos ar
razotdju.

Darbibas laiks: kopuma 12 ménesi (var atikirties atkariba no regiona, lai iegitu jaundko informaciju, apmekligjiet vietni

www.hpcalcs.com/support).

@ Piiratud riistvaragarantii

Tootja piiratud garantii annab teile kui [8ppkasutajale diguse esitada tootja suhtes piiratud garantiindudeid. Piiratud
garantiiga kaasnevate iguste kohta saate tépsemalt lugeda meie veebisaidilt www.hpcales.com/support.
Lisaks v&ib teil olla téiendavaid juriidilisi digusi, mis tulenevad kohalikest igusaktidest vai tootjaga séImitud eraldi
kirjalikust lepingust.

Kehtivus: kokku 12 kuud (v&ib piirkonniti erineda, vérskeima teabe leiate aadressilt www.hpcales.com/support).

Garantie limitata pentru hardware

Aceastd Garantie limitatd a producétorului vé oferd dumneavoastrd, clientul, anumite drepturi limitate de garantie

din partea producgtorului. Consultati site-ul web wwwe.hpcales.com/support pentru o descriere extinsa

a drepturilor dumneavoastrd de garantie limitatd. Tn plus, este posibil s& aveli si alte drepturi legale in temeiul legislatiei
locale aplicabile sau al unui acord special scris cu producétorul.

Duratd: 12 luni (poate varia in funcfie de regiune, vizitafi www.hpcalcs.com/ support pentru cele mai recente informatii).

Meplopiopévn eyydnon yia 1o vALko

H mapovoa Meptloplopévn eyyvnon TOU KATAOKEVOOTH EKXWPEL OF E0AG, TOV TEAKO XPAROTN, PNTA TIEPLOPLOUEV
SIKAUWPATA EyydNong amod Tov KATAOKEVoTH. AvatpéEte atov lotdtomo www.hpcales.com/support yia pia
EKTEVI TIEPLYPAPI TWV TIEPLOPLOHEVWY SIKALWHPATWY €YyyvNanG. Emmpoobétwe, evdéxeTal emiong va éXeTe GAAX VO
SikawpaTa SUVAHEL TNG LOXVOVCOG TOTIKNG VOHOBESIAG 1) KATIOWOG ELSIKNAG YPATITHG CUHPWVING HE TOV KATOOKEVQTTH).

AtdpKeLo: TUVOMKA 12 PVEG (N SLAPKELX EVEEXETAL VO SIAPEPEL AVAAOYX HIE TNV TIEPLOXT)- ETILOKEPTEITE TOV
wtétono www.hpceales.com/support ywa Ti¢ Tio Tipdogate; TANpoPopieg).

OrpaHuyeHa rapaHuus 3a xapayepa

OrpaHnyeHaTa rapaHums Ha Npou3soanTens Aasa Ha Bac, knuexta kpaew notpebuTen, n3puuHn npasa 3a
orpakmyeHa rapaxuus ot npoussoautens. Mons, Buxre ye6eaitta (www.hpcales.com/support) sa nogpo6Ho
onucakme Ha Bawute npasa 3a orpannyeHa rapaHums.

OcBeH TOBA MOXE AG MMATE M APYTM 3KOHOBM MPABA CbIIACHO MPUIOXMMOTO MECTHO 3AKOHOAATENCTBO MAK
CNELManHO NUCMEHO CNOpAsyMeHKe C NPOU3BOAMTENS.

Mpoabnxutentoct: Obwo 12 meceua (moxe na BAPMPA B 3ABUCUMOCT OT PETMOHA, MOSIS, NoceTeTe

www.hpcalcs.com/ support 3a Haii-HosaTa uHbopmaums).

Ograniéeno jamstvo na hardver

Na temelju ovog ograni¢enog jamstva proizvodaéa vi (krajnji kupac) dobivate od proizvodaca izricita prava ograni-
Eenog jamstva. Posjetite mrezno mjesto www.hpcalcs.com/support ako vas zanima iscrpan opis prava koja imate
na temelju ogranienog jamstva. Osim toga, takoder biste mogli imati druga zakonska prava u skladu s primjenjivim
lokalnim zakonom ili posebnim pismenim ugovorom s proizvodagem.

Trajanje: ukupno 12 mjeseci (moze se razlikovati od regije do regije; najnovije informacije potrazite na adresi:

www.hpcalcs.com/support).

www.hpcalcs.com/support

@ Regulaéni informace a limity tykaijici se Zivotniho prostredi
Regulaéni informace a limity tykaijici se Zivotniho prostfedi najdete uvedeny na adrese: www.hpcalcs.com/support

@ Regulaéné informacie a limity tykajice sa Zivotného prostredia
Regulaéné informécie a limity tykajice sa Zivotného prostredia ndjdete uvedené na adrese: www.hpcales.com/support

@ Szabdlyozasi informaciok és kdrnyezetvédelmi hatarértékek

A szabdlyozési informacidk és kérnyezetvédelmi hatarértékek megtekintéséhez latogassa meg a kévetkezé weboldalt:
www.hpcalcs.com/support

Informacje dotyczqce przepiséw ustawowych i ograniczenia srodowiskowe
Informacje dotyczqce przepiséw ustawowych i ograniczenia érodowiskowe znajdujq sie w witrynie internetowej
www.hpcalcs.com/support

@ Reglamentiné informacija ir aplinkosauginiai apribojimai

Reglamentiné informacija ir aplinkosauginiai apribojimai pateikiami interneto svetainéje adresu www.hpcalcs.com/support

@ Normativa informacija un vides robezvertfibas
Par normativo informaciju un vides robeZvértibam apmeklgjiet vietni: www.hpcalcs.com/support

@ Oiguslik teave ja keskkonnaalased piirnormid

Oiguslik teave ja keskkonnaalased piirnormid on avaldatud aadressil www.hpcalcs.com/su

Informatii de reglementare si limite de mediu
Pentru informatii de reglementare si limite de mediv, vizitati: www.hpcalcs.com/support

MANPoWOopPiEg KAVOVIOTIKI G CUHHOPPWONG Kot TEPLBAAAOVTIKOL TIEPLOPLOHOL

Ta TIG TANPOPOPIEG KAVOVIOTIKAG GUHHOPPWONG KAl TOUG TIEPLRAANOVTIKOUG TIEPLOPLOUOVG ETIOKEPTEITE

Tov wotdtono: www.hpcales.com/support

PerynaropHa uH$popmaums u eKOnorMuHu orpaHuyeHms
3a perynatopHa MHPOPMaLMs 1 eKONOTMUHM OrpaHnyeHms nocetete appec: www.hpcales.com/support

Regulativne informacije i ogranicenja povezana s okolisem
Ako vas zanimaju regulativne informacije i ogranicenja povezana s okoliem, posjetite www.hpcales.com/support

www.hpcalcs.com/support

*Manufacturer for North & Latin America:
Royal Consumer Information Products, Inc.
1011 U.S. Highway 22 West, Suite 202 Bridgewater, NJ 08807
www.hpofficesupply.com

*Manufacturer for Europe,
Middle East, Africa & Asia
Pacific / Importer EU:
MORAVIA Consulting spol. s r.o.
Olomoucka 83, 627 00 Brno,
Czech Republic
www.hpcalcs.com

Importer UK:

MORAVIA Europe Lid.

Belmont House, Station Way,
Crawley, West Sussex RH10 1JA,
Great Britain
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Bu kilavuz ve burada yer alan tim &rnekler , oldugu gibi” saglanmistir ve énceden bildirilmeksizin degistirilebilir.
Uretici*, satlabilirlik, ihlal etmeme ve belirli bir amaca uygunluk zimni garantileri dahil ancak bunlarla sinirli olmamak
izere bu kilavuzla ilgili hicbir garanti vermez. Bu baglamda iretici, kilavuzda yer alan teknik veya editoryal hatalardan
veya eksikliklerden sorumlu tutulamaz.

Uretici, bu kilavuzun veya burada yer alan érneklerin saglanmasi, performansi veya kullanimi ile baglantili olarak
herhangi bir hatadan ya da anzi veya sonu¢ olarak ortaya ¢ikan hasarlardan sorumlu tutulamaz.

Telif hakki yasalarinda izin verilen durumlar disinda, reticinin 8nceden yazili izni olmaksizin bu kilavuzun cogaltilmasi,
uyarlanmasi veya tercime edilmesi yasakhr.

IOpuauueckoe ysegomnenue

,ElOHHOe pyKOBO,ELCTBO “u J'||06ble I'IpMBe[J,eHHble B HEM I'IpMMepbl npe,ﬂOCTGBJ'WHOTCﬂ «KAK eCTb» U MOI'YT 6thb U3MEHEHbI
693 yBe,D.oMneHMﬂ. HPOM3BOJJMTene* He AaeT HUKAKMNX erOHTMl:i OTHOCUTESIbHO AAHHOIo pyKOBO,U,CTBG, BKOYQSA
nOFpo:ineBOeMble rUpQHTMM anrOFlHOCTM ansa I'IPOJJ,G)KM, HeHprLLIeHMﬂ I'IpOB “u I'IpMMeHMMOCTM ansa onpe,qeneHHoﬁ
LeK, HO HE OFPAHUYMBARACH MMM. B 3TOM OTHOLWIEHMM NPOU3BOANTENE HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 30 TEXHUYECKME

" pe,ﬂGKTOpCKMe OLLIM6KI4 unu yl'lyLLl,eHMﬂ, KOTOpre MOI'yT COﬂ,ep)KOTbCﬂ B AOHHOM pyKOBO,U,CTBe.

MpoussoauTene He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a MOBbIe OWMEKM M NOBOYHBIE MW KOCBEHHbIE YOBITKH, CBS3AHHbIE

C nOCTGBKOl\a, MUCNONb3OBAHMEM OAAHHOIO pyKOBO,U,CTBG WUNU BbINOJIHEHUEM COﬂep)KOLLlHXCﬂ B HEM I'IpMMepOB.
BocnpouaseneHue, nameHeHme 1nm nepesos AAHHOTO PyKOBOACTBA 63 NpefBapUTENbHOTO MMCbMEHHOTO PA3peLLeHHs
NPOM3BOAMTENE 3ANPELLEHb], 30 UCKIIOYEHMEM CITYHAEB, PA3PELLEHHbIX 3KOHOM 06 GBTOPCKMX NPABAX.
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Tus Takimi Lejand:

HP 12c izerindeki cok sayida tus birden fazla fonksiyonu gerceklestirir. Bir tusun birincil fonksiyonu, tusun iist yiizeyine
beyaz renkte basilan karakterler ile gésterilir. Bir tusun alternatif fonksiyonlar, tusun Gzerine sari renkte basilan karakterler
ve tusun alt yiizeyine mavi renkte basilan karakterler ile gésterilir.

AMORT <

* Bir tusun izerinde sari renkte basili alternatif fonksiyonu belirtmek icin san &n ek tusuna ([ )
basin, ardindan fonksiyon tusuna basin.

n <€+ Birtusun st yizeyine basili birincil fonksiyonu belirtmek icin sadece tusa basin.

12X | <€— ¢ Birtusun alt yiizeyine mavi renkte basili alternatif fonksiyonu belirtmek icin mavi én ek tusuna ([ 9)
basin, ardindan fonksiyon tusuna basin.

['f veya[9]8n ek tusuna basimasi ekranda ilgili durum géstergesini — f veya g — acar. Her bir gésterge, bir fonksiyon
tusuna (bu tusun alternatif bir fonksiyonunu gerceklestirirken), baska bir &n ek tusuna veya[ f CLEAR [PREFX tusuna
bastginizda kapanir.

YcnoeHble 0603HauYeHUs Ha Knasmarype

Meorue knasuwm Ha kanskynstope HP 12¢ seinonusior ase unu aaxe 1pu dyHkumn. OCcHOBHAS GyHKUMSA KAXAOM KIABMLIM
NoKA3aHA CUMBONAMM BENOTO LBETA, HAHECEHHBIMU HO BEPXHIOIO YOCTb €€ MOBEPXHOCTU. ANbTEPHATUBHBIE BYHKLMM
0603HAUEHbI CUMBONIAMM 30JIOTUCTOTO LIBETA, HOHECEHHBIMM HOZ, KITABMLLEH, M CUMBONIAMM roNly60ro LiBETA, HAHECEHHBIMA
HO HUXHIOIO YOCTb €€ NOBEPXHOCTH.

Yrobbl 3a80Tb anbTEPHATMBHYIO GYHKLMIO, 0BO3HAYEHHYIO CUMBOIAMHU 30MI0TUCTOO LBETA HAZ TOM
AMORT < M MHOI KNABMLIEH, HOXMMTE 30M0TUCTYIO Knasuwy npedukca (| f ), a satem — knaemwy dyHkumm.

n * Yro6bl 3080Tb OCHOBHYIO PYHKLMIO, OBO3HAYEHHYIO HQ BEPXHENM YACTM NOBEPXHOCTH KIABMLUM,
HOXMMUTE TOSbKO CAMY 3Ty KNABMLLY.
12X |<— .
. l‘|T06bl 30A0Tb ANbTEPHATUBHYIO ¢yHKLIM}O, 0603HOHeHHy|0 CcUMBONAMU rony6oro uBEeTAa HA HUXHEN

4QCTM MOBEPXHOCTH KNABMLLM, HOXMMTE CHHIOK Knasuwy npedukca (9 ), a satem — knasuwy
byHKUMM.

Haxatue knaemwm npedukca | f | unn| 9] skniouaet Ha skpate cootsetctsylowmit Hamnkatop coctosms — funn g.
Kaxaiit MHAMKATOP BLIKAKOYAETC MPU HAXATMM TOM MAW MHOM KNABULWM GYHKUMM (NP BLINONHEHMU QNILTEPHATUBHOM
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Baslarken

Bu kilavuz, yeni HP 12c¢ finansal hesap makinenizi kullanmaya baslamaniz icin hazirlanmistir. Burada sunulan kavramlar
hakkinda daha fazla bilgiye ihtiyaciniz varsa Kullanim Kilavuzuna HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide * bakin,
mevcut: www.hpcales.com/manuals

Giic Acik ve Kapah

HP 12¢’unuzu kullanmaya baslamak icin [ON] tusuna basin. [ON] tusuna tekrar basilmasi hesap makinesini kapatir. Manuel
olarak kapatimazsa hesap makinesi son kullanildigi andan itibaren 12 dakika sonra otomatik olarak kapanacaktir.
Hesap makinesi iki CR2032 digme pil kullanir.

Ekranda diisik pil sembolini (2 ) gériirseniz pilleri degistirin.

Daha fazla bilgi icin Replacing the Batteries (Pillerin Degistirilmesi) baslikli bslime bakin.

* HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide ingilizce mevcuttur. Diger dillerin kullanilabilirligini kontrol etmek icin www.hpcalcs.com/
manuals sitesini ziyaret edin.

Mpucrynas k pabore

[laHHOE pyKOBOACTBO MOMOXET BaM HAYATL PaBOTY € HOBbIM KanbKynsTopom Anst dbuHaHcosbix pacyetos HP 12c¢.
[nst nonyuenms Gonee noppobHbIX CBEAEHUM O NPEACTABAEHHbIX 34eCh NOHsTHsIX obpatuteck k HP 12¢ Financial Calculator

User’s Guide *, poctynHbix Ha e6-ysne: www.hpcalcs.com/manuals

Bk W BBIK. nuTaHms

Yro6e1 HauaTh ucnons3osats Baw kanskynstop HP 12¢, Haxmute kronky [ON . MosTopHoe Haxatve kronku | ON npusoauT
K BbIK/IOYEHMIO KanbkynsTopa. Ecnn kanbkynsitop He GyneT BbIKIOUEH BPYUHYIO, TO OH BLIKITIOYMTCS GBTOMATUYECKH Yepes
12 MMHYT C MOMEHTQ NPEKPALLEHMS EFO MCMONb3OBAHMS.

B kanbkynstope ucnonbaytorcs ase 6atapen CR2032.
3ameHuTe Batapem, €CM Ha SKPAHE MOSBMACS 3HAYOK HU3KOTO ypOBHs 3apsaa 6atapew ([T ).
[na nonydenns Gonee noapobHbix cBefeHui cM. pasaen 3ameHa 6atapei.

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide poctynen Ha aHraniickom ssbike. 410651 NpoBEpHTS HaNMUKE APYTHX A3LIKOB, NOCETUTE
www.hpcalcs.com/manuals
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Piller

Uyari! Piller hatali sekilde takilirsa patlama tehlikesi vardir.

Sadece ayni tip pil veya es deger piller (iretici tarafindan &nerildigi gibi) ile degistirin.
Kullanilan pilleri ireticinin talimatlarina gére imha edin.

Bu hesap makinesi iki CR2032 3V lityum pil ile calistirilir.

Piller hakkinda daha fazla bilgi icin litfen www.hpcales.com/manuals adresinde mevcut kullanim kilavuzuna

HP 12c Financial Calculator User’s Guide * bagvurun.

* HP 12¢ Financial Calculator User's Guide Ingilizce mevcuttur. Diger dillerin kullanilabilirligini kontrol etmek icin www.hpcales.com/
manuals sitesini ziyaret edin.

Barapeu

Buumanme! Ecnu 60'rape14 YCTAHOBNEHbI HEMPABUIIbHO, CYLLLECTBYET ONACHOCTb UX B3PbIBA.
3amensitTe 6a'rcpel4 TONbKO TAKMMMU Xe UNUn GQTﬂpeﬂMM SKBMBANIEHTHOrO TUNA (peKOMeHﬂ,OBOHHbIMM npowsnonmeneM].
\/Tmnwampryﬁ're UCNOJIb3OBAHHbIE 6a'rope COrNAcHO pekoMeHaaunaM Npon3BoanTens.

[nsi nutaHma kanbkynsTopa ucnons3ytotcst Age amckossle 6atapen CR2032 ¢ Hanpsxenmem 3 B.

[lns nonyuenms 6onee noppobHbix ceepeHnit o batapesax obpatutecs 8 HP 12¢ Financial Calculator User’s Guide *
Ha cnepyiowem se6-ysne: www.hpcalcs.com/manuals

* HP 12c¢ Financial Calculator User’s Guide poctynen Ha aHrnuitckom sisbike. HTo6bl npoBepuTh HanMume ApYrix s3bIKoB, NOCETUTE
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Musteri Hizmetleri

Garanti konusunda yardima ihtiyaciniz varsa litfen su web sitesindeki garanti bilgilerine basvurun:

www.hpcalcs.com/ support
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I'Ipw HeO6XOﬂMMOCTM NONYy4YUTb NOACHEHMS NO rAPAHTUU O6pQTMTer K CB€[l€HUSAM O rapaHTUU, UMEIOLLMMCS NO agpecy:

www.hpcalcs.com/ support
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Sinirh Donanim Garantisi

Bu iretici Sinirl Garantisi, son kullanici msteri olarak size ireticiden acik sinirli garanti haklar verir. Sinirli garanti
haklarinizin kapsaml bir aciklamasi icin litfen Web sitesine www.hpcales.com/support basvurun.

Ayrica, gecerli yerel yasa veya iretici ile 6zel yazil anlasma kapsaminda baska yasal haklara da sahip olabilirsiniz.

Sire: Toplam 12 ay (bélgeye gére degisebilir, litfen en son bilgiler icin www.hpcalcs.com/support sitesini

ziyaret edin).

OrpaHuyeHHas rapaHTus Ha obopyaoBaHue

[laHHAs OrpPAHMYEHHAs FAPAHTUS AAET KOHEYHOMY MONb3OBATENIO MPABO UCMONb3OBAHMS SBHO BbIPAXKEHHOM
OrPAHMYEHHOM raPaHTMK NpoussoanTens npoaykTa. MoapobHoe onmMcakme Npas, NPeAOCTABASEMBIX OrPAHYEHHO
rapauTuei’, npueeaeHo Ha seb-yane www.hpeales.com/support. Kpome toro, Bbi moxeTe obnapats apyrumu
I0PMANYECKMMN NPBAMM B COOTBETCTBMU C MPUMEHUMBIMM 3AKOHAMM UM CNELMANbHBIM MAChM A cornauw !
C NPOU3BOAMTENS NPOAYKTA.

rlPOIJ,OJ'I)KMTeJ'IbHOCTb: 12 mecsues (MO)KeT OTINYATLCSA B 3ABMCUMOCTHU OT CTpCIHbI/peI'MOHO, Ans nony4yeHus nocnegHmnx

cBepneHuit nocetute seb-ysen www.hpcales.com/support).
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Diizenleyici Bilgiler ve Cevresel Sinirlar

Dizenleyici bilgiler ve cevresel sinirlar icin litfen su siteyi ziyaret edin: www.hpcalcs.com/support

HopmarusHas undpopmauus n Orpanuyerns cpeabl

Hopmatneras nidopmaums u Orpannuenus cpenbl, npuseneHo Ha seb-ysne www.hpcales.com/support

@N) MBS B MIFERS
BRENE BAIFERS, 151518 . www.hpcalcs.com/support
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*Manufacturer for North & Latin America:
Royal Consumer Information Products, Inc.
1011 U.S. Highway 22 West, Suite 202 Bridgewater, NJ 08807
www.hpofficesupply.com

*Manufacturer for Europe,
Middle East, Africa & Asia
Pacific / Importer EU:
MORAVIA Consulting spol. s r.o.
Olomoucka 83, 627 00 Brno,
Czech Republic
www.hpcalcs.com

Importer UK:

MORAVIA Europe Ltd.

Belmont House, Station Way,
Crawley, West Sussex RH10 TJA,
Great Britain




